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Inledning 
 
Efter 2007 års Veracruzresa kändes det som en självklarhet att så småningom erbjuda en uppföljare. 
Att själv få bevittna det fantastiska rovfågelsträcket var nämligen en överväldigande erfarenhet och 
något som många fler borde få chansen att uppleva. 2010 blev alltså denna resa verklighet. 
 
Man tycker att världens i särklass bästa rovfågelsträck borde intressera folk från när och fjärran 
ungefär som i Falsterbo, men icke sa nicke! Det pågående knarkkriget i Mexiko har säkerligen en 
dämpande effekt, särskilt på våra allmänt lättskrämda amerikaner, men jag anser det ändå obegripligt 
att vi nästan var de enda utländska skådarna som besökte området under sträcktoppen de två första 
veckorna av oktober. Visst är knarkkriget i högsta grad allvarligt, men risken att man som turist ska  
påverkas är mycket liten, såvida man inte utmanar ödet och åker till gränsstäderna i norr och dessutom 
uppför sig omdömeslöst. Generellt sett är Mexiko faktiskt ett lugnt, säkert och billigt land att resa i.  
 
Under september 2010 drabbades Veracruz och Oaxaca av två orkaner och en cyklon, vilket fick 
allvarliga konsekvenser i form av översvämningar och väldiga jordskred. Även vår resa påverkades av 
dessa naturkatastrofer eftersom ett stort område var översvämmat i södra Veracruz med 120 000 
evakuerade och ännu fler hemlösa som följd. Vi försökte att enligt programmet ta oss till Los Tuxtlas, 
men vägar och broar var bortspolade trots rykten som sade motsatsen. Det hela slutade med att jag 
hastigt och lustigt fick planera om och förlägga två nätter i Oaxaca City istället. Veracruzresan blev 
därmed en Veracruz och Oaxaca-resa. Trots att det saknades en del skriftligt material och framför allt 
läten på Oaxacaspecialarna fungerade denna kursändring tillfredställande. Vi fick uppleva mycket fin 
natur och som bonus besökte vi den viktiga fornlämningen Monte Alban strax utanför Oaxaca City.  
 
Resans höjdpunkt var utan tvekan det mäktiga rovfågelsträcket. Vi lyckades pricka in rätt dagar och 
kunde under vår vistelse räkna in ungefär 400 000 fåglar! Detta spektakel måste upplevas för att 
förstås, det går inte att beskriva känslan när det fullkomligen väller fram rovfåglar i en till synes aldrig 
sinande ström! Utöver sträcket fick vi uppleva en stor mångfald av naturtyper och totalsiffran efter  
13 dagar hamnade slutligen på 308 arter. Inte illa efter omständigheterna! Endemerna var tyvärr inte 
riktigt på vår sida den här gången, men bland höjdarna kan ändå nämnas Pinnated och American 
Bitterns sida vid sida, White Hawk, Collared Forest-Falcon, Bumblebee och Garnet-throated 
Hummingbirds, White-collared Manakin, Rufous-naped (nyligen splittad endem) och Sumichrast’s 
Wrens samt 34 arter skogssångare inklusive underbara Red Warblers. Can’t wait to go back again … 
 
/Samuel Hansson 



Kortfattad beskrivning av besökta lokaler 
 
Hotel Bienvenido, Cardel 
Taket på detta hotell är en synnerligen bra och bekväm plats att studera världens bästa rovfågelsträck 
ifrån och en av två officiella sträckräkningsplatser för Pronatura Veracruz. Räkningarna börjar 09.00 
och håller som regel på till 19.00, men ofta förskjuts sträcket en bra bit västerut på eftermiddagen. 
Även bra för sträckande tättingar och vattenfåglar. 
 
Chichicaxtle 
Detta är den andra räkningsplatsen för rovfåglar, belägen 11 km väster om Cardel. Vid måttliga till 
friska pålandsvindar, vilka ofta råder under eftermiddagarna, gör man klokt i att förflytta sig hit. 
Förutom sträckfåglarna finns en del lokala fåglar, med tur kan man se Mexican Sheartail.  
 
La Mancha 
Denna lokal ligger ca 3 mil norr om Cardel. Sandstrand, en tidvattenlagun, mangrove, våtmarker,  
skog och fält i nära anslutning till varandra ger en bra och varierad skådning med bl.a. Crane Hawk, 
Common Black-Hawk, Ruddy Crake och Black-headed Trogon bland de lokala häckfåglarna. 
Dessutom en utmärkt sträcklokal för såväl rovfåglar som tättingar och en del sjöfåglar.  
 
Playa Juan Angel 
Sandstränder, dyner, torrskog och en flodmynning med goda rastförhållanden 1,5 mil norr om Cardel. 
Mycket trevlig skådning och ofta ses enorma mängder svalor! Särskilt bra för Aplomado Falcon. Håll 
utkik efter Mexican Sheartail, Rufous-naped Wren, Tropical Mockingbird och Fork-tailed Flycatcher.  
 
Río Escondido 
Torrskog i anslutning till en bevattningskanal nära Chichicaxtle. Lokalens främsta specialare är 
Mexican Sheartail, men här finns även arter som Collared Forest-Falcon, Bat Falcon och Varied 
Bunting. Tyvärr hade mycket torrskogsbiotop förstörts sedan förra besöket 2007.  
 
Laguna San Julian/Chalchihuecan 
Två lokaler 1–1,5 mil söder om Cardel som hyser sjön Laguna San Julian och torrskog. Med tur kan 
man se Sungrebe vid sjön eller Mexican Sheartail vid Chalchihuecan. Båda lokalerna är bra för att 
bevaka sträcket av rovfåglar, duvor och tättingar som går nära kusten.  
 
Las Barrancas 
Det allra nordligaste savannområdet i Mexiko med flera fågelarter knutna till denna biotop såsom 
Double-striped Thick-knee, Lesser Yellow-headed Vulture, Fork-tailed Flycatcher och Grassland 
Yellow-Finch. Även bra för Pinnated Bittern, Aplomado Falcon och många vadare.  
 
La Joya 
Pine-oak-skog (övervägande tall) i anslutning till en stor grustäkt. Bra för både lokala och 
övervintrande hummare och sångare m.fl., häribland Bumblebee Hummingbird, Red och Crescent-
chested Warblers, Gray Silky-Flycatcher, Black-headed Siskin och Cinnamon-bellied Flowerpiercer. 
 
Las Minas 
Huvudattraktionen här är en djup ravin/dalgång med molnskog och pine-oak, men även 
jordbruksmarker och områden med bunchgrass är värda att undersökas. Bland många möjliga höjdare 
bör nämnas Bearded Tree-Quail, Garnet-throated och Bumblebee Hummingbirds, Black Thrush, 
Dwarf Jay, Red Warbler, Hooded Yellowthroat och Striped Sparrow.  
 
Los Humeros 
Denna lokal på den Mexikanska högplatån nära Perote hyser ett säreget ökenlandskap utkastat i en stor 
jordbruksbygd, samt pinyon-juniper-biotop. Intressantare arter inkluderar Blue-throated och Lucifer 
Hummingbirds, Phainopepla, Curve-billed Thrasher, ”Sumichrast’s” Scrub-Jay, Black-chinned och 



Rufous-crowned Sparrows, Bewick’s Wren, 
Virginia’s och Black-throated Gray Warblers 
samt Scott’s Oriole.         
 
Macuiltépetl 
Denna utslocknade vulkan ligger mitt i Xalapa 
och erbjuder fin skådning från asfalterade 
gångvägar. Gott om både lokala fåglar och  
flyttare från norr, inklusive Bearded Tree-Quail 
(inplanterad), Wedge-tailed Sabrewing, Green 
Jay, Blue Mockingbird, många olika sångare, 
White-naped Brush-Finch och Rusty Sparrow.  
 
Texolo 
Denna lokal ett par mil söder om Xalapa hyser 
förutom ett vackert och populärt vattenfall även 
Crested Guan, Chestnut-collared Swift, American 
Dipper och många lokala och flyttande tättingar.  
 
Väg 175: Valle Nacional–Oaxaca City 
En av Mexikos vackraste vägar går från samhället 
Valle Nacional på 60 meters höjd till El Mirador 
kring 3 000 meter och fortsätter sedan till Oaxaca 
City. Färden på 16 mil är minst sagt krokig och 
tar över 4 timmar av ren körning i anspråk. Det 

Översiktskarta. De flesta större orter utefter resrutten     mesta av skogen är i orört skick, och man rör sig 
finns med. Cardel ligger strax nordväst om Veracruz       från låglandsregnskog, genom molnskog till pine-    
och Valle Nacional en bit sydväst om (San Juan               oak och rena tallskogar, ner igen genom pine-oak 
Bautista) Tuxtepec. Xalapa heter här Jalapa Enriquez.    och genom några torra dalgångar med Balsas 
                                                                                   scrub innan man slutligen når den trafikmässigt 
stökiga men historiskt viktiga storstaden Oaxaca. Oktober är inte den bästa tiden för denna rutt 
eftersom relativt få arter sjunger så här års, men med tur kan man få in en lång lista med både lokala 
och flyttande fåglar med specialare som exempelvis Long-tailed Tree-Quail, Lovely Cotinga, Dwarf 
Jay, Boucard’s Wren, Blue-crowned Chlorophonia, Chestnut-sided Shrike-Vireo och Red Warbler för 
att nämna några. Låglandsskogen gav bäst resultat för vår del med flera fina flockar medan både 
molnskog och torrskog lämnade mycket övrigt att önska.  
 
Monte Albán 
Detta är en av Mexikos viktigaste historiska platser och därför välbesökt av turister från hela världen. 
Ruinernas omgivningar består huvudsakligen av torrskog och hyser många av Oaxacadalens 
specialarter, särskilt Dusky och Beautiful Hummingbirds, Pileated Flycatcher, Ocellated Thrasher och 
Slaty Vireo. Vi hade inget vidare flyt med dessa, men så anlände vi också sent på grund av trafikkaos. 
Mycket bättre mellan januari–juli. 
 
Teotitlan del Valle 
Denna lokal hyser torrskog samt pine-oak på de högre sluttningarna plus en damm som brukar ha 
bofasta Least Grebes. Utmärkt för Ocellated Thrasher, Dwarf Vireo, Bridled Sparrow och många 
andra torrskogsarter, men vårt eftermiddagsbesök gav mager utdelning. Precis som föregående lokal 
mycket bättre mellan januari–juli. 
 
Amatlán 
Alldeles intill denna lilla stad nära Córdoba finns låga, skogsklädda kalkstensberg med skuggkaffe-
plantager. En utmärkt lokal för den mycket lokala Sumichrast’s Wren och lite allt möjligt smått och 
gott. Nordgränsen för flera regnskogsarter finns i detta område. 
 



River of Raptors/Río de Rapaces 
 
Hösten 2010 rivstartade med fina siffror av Mississippi Kite, faktiskt blev det en av de bästa 
säsongerna hittills med nästan 275 000 inräknade fåglar. Nästa stora art, Broad-winged Hawk, blev 
försenad och bara några dagar innan vi anlände smällde det till rejält med 450 000 fåglar på en dag. 
Totalsumman för säsongen blev däremot högst måttlig med dryga 1,2 miljoner exemplar. I skrivande 
stund pågår fortfarande sträcket av Turkey Vulture och Swainson’s Hawk; Turkey kan fortfarande nå 
ett bra årsresultat medan siffrorna för Swainson har varit mycket låga den andra hälften av oktober 
med en svag totalsumma under en halv miljon fåglar. 
 
En sak som kom upp ett flertal gånger under resan var själva räkningsproceduren när det gäller sådana 
här väldiga antal. Man räknar alltså fåglarna både vid Cardel och Chichicaxtle och har bestämt en 
skiljelinje mitt emellan lokalerna. Är man tveksamma om vem som ska räkna fåglarna finns det 
möjligheter att kontakta varandra via walkie talkie. Det finns alltid tre räknare på vardera lokalen, med 
olika uppgifter. När det hettade till ordentligt var det uppenbart att räknarna hade svårt att hålla koll på 
allt och ibland missades därför tusentals fåglar i sträckprotokollet. Vi pekade ut ett flertal linjer som 
annars skulle ha blivit oräknade! Att antalet fåglar underskattades var särskilt tydligt den 13/10 då 
antalet protokollförda Turkey Vultures blev 92 993 men torde ha uppgått till närmare 150 000! Det är 
verkligen ingen lätt uppgift räknarna har, men ibland blir det uppenbarligen för mycket för att tre 
personer ska kunna klara av jobbet hur erfarna de än må vara.  
 
Vi fick riktigt fina dagar med både Broad-winged och Swainson’s Hawk samt Turkey Vulture. 
Sträcket av Mississippi Kite var inne på slutspurten och vi lyckades bara se några få individer, även 
många andra ”udda” arter som Gray och Zone-tailed Hawks och Hook-billed Kite var relativt fåtaliga. 
Avresedagen, då några kunde utnyttja morgonen på taket, sträckte hela 1 110 American Kestrels vilket 
var den näst bästa noteringen någonsin. Pilgrimsfalken har däremot haft en mycket svag säsong med 
dagssummor långt under det normala. Det är bara att inse att varje höst bjuder på olika vädermässiga 
förutsättningar, att häckningsframgången varierar och att räknarna kan missa en hel del fåglar. I vilket 
fall fick vi vara med om några riktigt fina dagar! Nämnas bör slutligen att Cecilia spelade in material 
till ett radioinslag som förhoppningsvis kommer att sändas i Naturmorgon någon gång nästa år! 
 
Veracruz River of Raptors 2–4, 7 och 12–14 oktober 2010 
Art Heliangelus Officiella siffor Totalt 20/8–14/10 
Turkey Vulture 
Osprey 
Swallow-tailed Kite 
White-tailed Kite 
Mississippi Kite 
Hook-billed Kite 
Northern Harrier 
Sharp-shinned Hawk 
Cooper’s Hawk 
Gray Hawk 
Common Black-Hawk 
Harris’s Hawk 
Red-shouldered Hawk 
Broad-winged Hawk 
Swainson’s Hawk 
Zone-tailed Hawk 
Red-tailed Hawk 
Golden Eagle 
American Kestrel 
Merlin 
Peregrine Falcon 
Unknown 

185 000 
43 
- 
- 
4 
4 
9 
58 
12 
2 
- 
- 
- 
91 000 
124 000 
4 
- 
- 
100 
- 
18 
? 

288 403 
295 
- 
- 
79 
7 
36 
614 
421 
11 
- 
- 
1 
172 952 
280 159 
32 
6 
- 
795 
36 
73 
12 319 

543 924 
2054 
294 
- 
274 621 
56 
87 
1859 
1140 
53 
- 
- 
7 
1 223 003 
381 337 
227 
18 
1 
1605 
66 
398 
97 576 

Summa ca 400 000 756 239 2 528 099 



Dagbok 
 
Fredag 1/10 
För reseledarens del startade denna utresedag med en drygt två timmar lång försening på Arlanda. 
Planet lyfte slutligen vid 11.20, och vid ankomst i Newark hade jag exakt en timme på mig innan 
nästa flight. Det var betydligt fler människor i passkön än normalt, och hade jag inte trängt mig, trixat 
och sprungit så skulle jag med all säkerhet ha missat planet! Med skorna i hand kunde jag svettig gå 
ombord vid 15.02, ordinarie avgångstid var 15.05. Oerhört skönt! Bernt, Birgit och Cecilia hade haft 
en problemfri resa. I Houston anslöt Henrik, sedan kunde vi bara hoppas att Karl-Lennart, Hans och 
Ulf skulle infinna sig i Veracruz i utsatt tid. Vi landade sedermera på mexikansk mark vid 22.55. 
Våra medresenärer fanns skönt nog redan på plats och så återstod bara att hämta ut två hyrbilar från 
Hertz och köra de 30 kilometrarna norrut till Cardel. Strax efter 01.00 (08.00 svenska tid) var vi 
äntligen framme vid Hotel Bienvenido, och en timme senare kom man i säng. En mastig dag, men oj 
vad spännande att äntligen vara här! 
 
Lördag 2/10 
Vi inledde med en kortare sovmorgon och åt gemensam frukost på hotellets restaurang vid åttatiden. 
Sedan inhandlades lunch, och vid niotiden infann vi oss på hotellets berömda tak för ett första 
rovfågelspan. De senaste fyra dagarna hade hela 935 000 fåglar passerat, så vi undrade om det kunde 
komma så värst höga antal efter en sådan urladdning. Sträckvädret var dock mycket gynnsamt 
(Mexikos högsta berg Citlaltepetl var synligt i fjärran) och snart stod det klart att det skulle bli 
ytterligare en god rovfågeldag. Några ordentliga skruvar med Broad-winged Hawk och Turkey 
Vulture bildades efter någon halvtimme och sedan var spektaklet i full gång! Flera mångtusenhövdade 
flockar drog förbi på nära håll och lämnade många "Oj, oj, oj!", "Det här är helt otroligt!" och 
"Fantastiskt!" efter sig. Broad-winged Hawk dominerade stort, vi lyckades även hitta tre individer av 
den sällsynta mörka morfen samt en del Swainson's Hawks och smärre antal av Northern Harrier, 
Zone-tailed Hawk, Cooper's och Sharp-shinned Hawks, Osprey, American Kestrel och pilgrimsfalk. 
När passet var över framåt 15.30-tiden hade 30 000–40 000 Broad-winged Hawks och 10 000 Turkey 
Vultures räknats in! Dagens kvällsexkursion gick till La Mancha tre mil norr om Cardel. Lagunen 
bjöd på fina obsar av Yellow-crowned Night-Heron, Laughing Gull och Royal Tern men endast ett 
fåtal vadare inkluderande Least Sandpiper och Willet. Skogs- och kärrmarker gav en kombination av 
lokala och flyttande arter såsom Olive-throated Parakeet, Lineated Woodpecker, Masked Tityra, Band-
backed Wren, Blue-gray Gnatcatcher, White-eyed Vireo, Common Yellowthroat, Yellow-winged 
Tanager, Altamira Oriole, Montezuma Oropendola och några förbiflygande Dickcissels. I skymningen 
återvände vi till Cardel och var hemma igen när det blivit mörkt vid 19.45-tiden. Den första middagen 
av åtskilliga intogs sedan på hotellets restaurang, och snart fick vi nöjda krypa till sängs efter en 
utmärkt inledande dag. Nåväl, reseledaren var tvungen att först åka till Pemex för att få rutorna 
tvättade efter ett massivt bombardemang från övernattande Great-tailed Grackles – bilen såg helt 
förskräcklig ut! Den officiella dagssiffran för rovfåglar landade på goda 99 156 individer. 
 

Broad-winged och Swainson’s Hawk från Hotel Bienvenido. Foto: Bernt Waldemarsson. 
 



Söndag 3/10 
Avfärd denna morgon var satt till 06.00 och målet var Playa Juan Angel en bit norrut. Frukosten intogs 
på Oxxo, en butik typ pressbyrån som har öppet dygnet runt men med avsevärt bättre priser än hemma 
i Sverige. Vi började med torrskogen för att sedan avancera ut till stranden och dess strategiskt 
belägna åmynning. Buskmarkerna gav Buff-bellied och Ruby-throated Hummingbirds, Northern 
Beardless-Tyrannulet, Rose-throated Becard, den nyligen splittade Veracruzendemen Rufous-naped 
Wren, Yellow-throated och Magnolia Warblers, Gray-crowned Yellowthroat, Yellow-breasted Chat 
och Indigo Bunting medan playan idag var relativt fattig på fågel; åtminstone noterades Blue-winged 
Teal, Willet, Greater Yellowlegs, Short-billed Dowitcher, Spotted Sandpiper, Black-necked Stilt och 
några bråkande Aplomado Falcons. Redan på tillbakavägen till Cardel kunde vi se rovfågelskruvar 
med Broad-winged Hawk och Turkey Vulture börja formas och på taket var var det redan full fart när 

vi kom dit. Under knappt två timmar 
sträckte några väldiga lines med 
främst Broad-winged Hawk förbi, 
totalt kanske 35 000 ex., och i 
flockarna fanns även en del 
Swainson's Hawks och en Hook-
billed Kite. På plats fanns för övrigt 
även Roine Strandberg med 
flickvännen Mirja som skulle vara 
här som volontärer i en och en halv 
månad. I övrigt fanns knappt en enda 
skådade här, vilket måste ses som 
ytterst anmärkningsvärt. Vinden 
började plötsligt att friska i från 
nordost, vilket betydde att sträcket 
var på väg att förskjutas västerut mot 
fotbollsplanen vid Chichicaxtle. 

Därför packade vi ihop och åkte bort till Chichi där sträcket fortsatte i god men förminskad styrka. Ett 
par Mississippi Kites följde med strömmen av vråkar men sågs dessvärre inte av alla. Vid 16.30-tiden 
fortsatte vi till närbelägna Río Escondido för lite avslutande torrskogsskåd-ning. Tyvärr hade en hel 
del skog förstörts sedan 2007, men vi kunde ändå hitta trevligheter som en subadult Collared Forest-
Falcon som stöttes flera gånger, Green Kingfisher, Louisiana Waterthrush, Gray Catbird samt honor 
av Blue Grosbeak och Varied Bunting. Denna dag hamnade dagstotalen på 87 000 rovfåglar. Då 
Samuel hade ett par nätter med usel sömn bakom sig fick Cecilia rycka in och medicinera lite, vilket 
hjälpte. Åtminstone blev det cirka fem timmars sömn ... 
 

Scrub Euphonia och Louisiana Waterthrush. Foton: Bernt Waldemarsson.  
 



Morgonskådning vid La Mancha. Foto: Bernt Waldemarsson.   
 
Måndag 4/10 
Morgonexkursionen denna dag gick till La Mancha, där vi genast började spana av lagunen och 
stranden. Bland de sotvingade måsarna stod en ung Franklin's Gull och i övrigt kan nämnas Tricolored 
Heron, Semipalmated Plover, gott om Sandwich Terns samt Ringed Kingfisher. Vår promenad utmed 
vägen var fågelrik och gav Crane Hawk, Green Heron, 800 White-winged Doves, Yellow-billed 
Cuckoo, Black-headed Trogon (hörd), Scissor-tailed Flycatcher och ett 40-tal Dickcissels. Innan vi 
lämnade lokalen kunde vi dessutom hänga in Common Black-Hawk och Hook-billed Kite, den senare 
på flyttning indikerande att det nu var hög tid att bege sig till Cardel och hotelltaket! Idag var det 

dock mycket lugnare och 
vinden pressade snart fåglarna 
in mot Chichicaxtle. Klockan 
ett packade vi in i bilarna och 
körde bort till Chichi där vi 
stod i ett par timmar och 
bevittnade ett förhållandevis 
tunt sträck. Därefter fortsatte vi 
västerut till Cerro Gordo, en 
torrskogslokal halvvägs till 
Xalapa som inte  fanns med i 
programmet och inte var helt 
självklar att hitta till. Vi 
spenderade ett par varma 
timmar här och kunde med 
hjälp av sparvugglevisslingar 
få fina obsar på Ferruginous 
Pygmy-Owl, Great Crested 

Yellow-billed Cuckoo, La Mancha. Foto: Henrik Hallqvist.                                Flycatcher, Buff-bellied 



Hummingbird och Magnolia Warbler; även Louisiana Waterthrush och Least Flycatcher kunde 
beskådas. Vi nådde Xalapa vid 18.30 och kunde efter lite trixande hitta fram till det trevliga Hotel 
Plaza Crystal. Birgit och Cecilia var överförtjusta! Gemensam middag på hotellets restaurang och den 
obligatoriska listgenomgången avslutade dagen.                                                                                     

                      
Tisdag 5/10 
Idag hade vi ett fullspäckat 
program framför oss! Efter ett 
traditionsenligt besök på Oxxo 
körde vi uppför Sierra Madre 
Orientals sluttningar och hamnade 
efter någon halvtimme vid La 
Joya och dess skogsomgivna 
grustag. Aktiviteten var god redan 
från början och vi fick riktigt fina 
obsar på bortåt 15 vitt skilda arter 
som kom ner och drack i en rännil 
mitt på stigen. Samtidigt fanns det 
nyflygga Bumblebee 
Hummingbirds som matades precis 
intill! Bland alla godbitar bör 
nämnas White-eared, Berylline och 
Broad-tailed Hummingbirds, 

Greater Pewee, Gray Silky-Flycatcher, Pygmy Nuthatch, Brown Creeper, Blue-headed och Hutton's 
Vireos, Slate-throated Whitestart, Nashville, Townsend's, Hermit, Wilson's, Olive och Crescent-
chested Warblers, Cinnamon-bellied Flowerpiercer, Rufous-capped Brush-Finch, Yellow-eyed Junco, 
Red Crossbill och Black-headed Siskin. Tiden rusade iväg, vid 09.45-tiden var det dags att röra sig 
mot molnskogen vid Las 
Minas en bit högre upp. Vid 
bilarna stod ett par poliser och 
väntade på oss. De förklarade 
vänligt att de ville ha koll på 
vilka vi var och att folk hade 
blivit rånade i området vid 
några tillfällen. Vi hade som 
tur var inte stött på något 
misstänkt och man försäkrade 
oss om att Las Minas var ett 
säkert område. Gott så! 
Reseledaren prioriterade i 
detta läge molnskogen, så 
längs vägen blev det bara ett 
stopp för Lark Sparrow 
medan en Eastern Bluebird 
passerades i tron att den skulle 
bli enkel att se på tillbaka-
vägen. Flytet fortsatte! Den        Gray Silky-Flycatcher och Greater Pewee. Foton: Henrik Hallqvist. 
otvivelaktigt mest uppskattade  
fågeln blev en underbar Red Warbler, men Garnet-throated och Amethyst-throated Hummingbirds, 
Black Thrush, Brown-backed Solitaire, Steller's Jay och många fler skämdes inte heller för sig. Vid 
12-tiden började molnen välla upp genom dalen och en stilla dimma lägga sig i skogen. Ett försök att 
spela fram Striped Sparrow och Hooded Yellowthroat misslyckades, dock fick vi se en Hammond's 
Flycatcher innan vi styrde kosan mot Perote uppe på kanten av den mexikanska högplatån. Vid 
bluebirdfälten låg dimman tät! Perote hade gott om höga topes och fula hus men få attraktiva  
 



Yucca, pinyon-juniper och rikligt med blommor vid Los Humeros. 
 
restauranger. Slutligen hittade vi ändå ett hyfsat ställe och maten smakade riktigt bra! Nästa mål var 
höglandsöken och pinyon-juniper-habitat vid Los Humeros. Ett stopp för Canyon Towhee och Say's 
Phoebe fick oss att inse att det var riktigt kyligt och ganska blåsigt uppe på platån. När vi stod där och 
huttrade kom en säkerhetsvakt från en närliggande anläggning fram och undrade vad vi höll på med; 
han nöjde sig med en förklaring och att anteckna några passuppgifter. Resten av eftermiddagen var en 
kamp mot klockan, men vi lyckade se en hel del roliga arter såsom pilgrimsfalk, Blue-throated 
Hummingbird, Western Scrub-Jay, Bewick's Wren, Curve-billed Thrasher, Loggerhead Shrike, 
Virginia's och Black-throated Gray Warblers, Black-chinned Sparrow och House Finch samt en hel del 
vackra blommor. Återfärden gick raka vägen mot Xalapa så när som på ett misslyckat bluebirdstopp. 
Trots denna lilla missberäkning var alla nöjda efter en fin dag i fält och vi avslutade med middag på 
vårt mysiga hotell. 

 
Onsdag 6/10 
På grund av osäkerhet angående 
framkomligheten med våra låga 
bilar ändrades upplägget denna 
morgon. Vägen mot Naolinco 
verkade klart intressant enligt 
beskrivningen, så det var ditåt  
vi styrde kosan efter vårt 
obligatoriska frukostbesök på 
Oxxo. Vägen visade sig dessvärre 
vara ganska hårt trafikerad och de 
fina biotoperna svåråtkomliga 
varför vi vid 8-tiden gjorde helt  
om och åkte in till Xalapa igen. 
Macuiltepetl var sannerligen att 
föredra istället! Vi vandrade  

Azure-crowned Hummingbird, Macuiltepetl. Foto: Bernt Waldemarsson.  omkring på den av motionärer  



 
välfrekventerade vulkankratern i tre timmar 
och fick slutligen ihop en riktigt trevlig lista 
innehållande Azure-crowned Hummingbird, 
Cordilleran Flycatcher, Blue Mockingbird, 
Gray Catbird, Green Jay, American Redstart, 
Black-throated Green, Worm-eating och 
Golden-crowned Warblers, Summer Tanager, 
Rusty Sparrow samt Rose-breasted Grosbeak. 
Vi tog oss relativt smidigt genom staden och 
körde sedan söderut till Coatepec där vi efter 
lite trixande med parkering mot trafikrikt-
ningen på en enkelriktad gata (vilket var OK!) 
kunde käka lunch på en trevlig och billig liten 
restaurang. Att hitta ut ur Coatepec och vidare  

Grön jello till efterrätt i Coatepec. Mums! Till höger             till Xico krävde både taxieskort och frågor till 
Cascada de Texolo. Foton: Bernt Waldemarsson. 
                                                                                         
lokalbefolkningen utmed vägen, men slutligen 
rullade vi nerför en kullerstensväg mot det 
berömda Cascada de Texolo. Vattenfallet och 
de omgivande ravinerna var verkligen 
imponerande, och här fanns också gott om fågel 
även om vi tidvis stördes av regn. Flera flockar 
med White-crowned Parrots passerade mycket 
fint! Cecilia vandrade iväg en sväng på egen 
hand och hittade på så sätt fruktbärande 
fikonträd och sykamorer som kokade av orioler, 
sångare, tangaror och smärre antal av 
exempelvis Masked Tityra och Crested Guan 
(endast Cecilia). Även Rufous- capped Warbler, 
Gray- crowned Yellowthroat och Lesser 
Goldfinch noterades innan det blev dags att gå 
mot bilarna för transport mot Cardel. Vi 
återvände i rättan tid, för snart                                                                     
regnade det ganska ordentligt vilket inte var helt 
fel med tanke hur bedrövlig ledarbilen 
fortfarande såg ut. Åter i Coatepec hade regnet 
upphört, men att hitta rätt väg mot Xalapa var 
som förgjort utan att fråga om rätt riktning ett 
par gånger. Sedan gick allt som smort och vi var 
“hemma” vid Hotel Bienvenido vid 19.30-tiden. 
 
Torsdag 7/10 
Denna morgon bestämde jag mig för att vi skulle pröva ett par nya lokaler på morgonen, nämligen 
Laguna San Julian och vägen till Playa Chalchihuecan en bit söder om Cardel. Sagt och gjort, vi 
begav oss mot San Julian men lyckades först köra fel (my apologies) och fick vända en bit längre 
bortåt Veracruz. Snart var vi dock framme vid sjön som tyvärr såg tom ut på fågel. En närmare 
granskning gav dock Pied-billed Grebe, Ruddy Crake (hörd), American Coot, Common Gallinule, rätt 
mycket Northern Jacanas, gott om Scissor-tailed Flycatchers och sträckande White-winged Doves 
samt Northern Waterthrush och Grayish Saltator. Torrskogen vid Chalchihuecan bjöd på en Collared 
Forest-Falcon, över 1 000 White-winged Doves, Buff-bellied Hummingbird, White-eyed Vireo, en 
hona Hooded Warbler och Yellow-breasted Chat. Tillbaka vid hotellet var det mycket lugnt i 
luftrummet, endast några hundra rovfåglar sågs innan det var dags att checka ut och packa bilarna.  
Vid 12.50 var på väg in mot Veracruz där vi sedermera hamnade på en pizzarestaurang nära havet. 



På väg genom översvämningsområdet. Foto: Bernt Waldemarsson. 
 
Som tur var hann vi beställa vår mat innan det vällde in högljudda skolungdomar och flera familjer, vi 
blev dessutom ordentligt mätta! Med viss spänning fortsatte färden eftersom det var något oklart om 
motorvägen österut skulle vara öppen eller inte efter de katastofala översvämningarna som drabbat 
delstaten efter två orkaners härjningar i september. Cuotan visade sig vara avspärrad varför vi fick ta 
den gamla vägen istället, men det gick förvånansvärt fort framåt. Färsk ananasjuice i halvlitersflaskor 
inhandlades för övrigt av gatuförsäljare. Från Ciudad Aleman tänkte vi ta oss upp på motorvägen vid 
Cosamaloapan och frågade två gånger utmed vägen om motorvägen var öppen. Jodå, det skulle den 
vara. Färden gick rakt genom katastrofområdet, många hus stod fortfarande under vatten och 
provisoriska skjul kantade vägen. Tänk vad många människor som hade fått sin tillvaro krossad!  
Framme i Cosamaloapan var det bara att vända om, några fick åtminstone se en Limpkin innan vi 
återvände de sex milen till Ciudad Aleman. Två alternativ återstod nu, att skippa Los Tuxtlas eller att 
försöka ytterligare längre österut. Vi valde det senare alternativet som tyvärr bara innebar 16 mils 
körning i onödan. I Isla pratade jag med flera lastbilschaufförer som hade blivit strandade; alla vägar 
var oframkomliga utom själva kustvägen, raka vägen från Veracruz och den väg som enligt tidigare 
informationskällor skulle ha varit så hårt drabbad! Nu återstod bara att retirera till Tuxtepec och 
istället för Los Tuxtlas omdirigera resan mot Oaxaca City. Vi hittade ett hyfsat hotell vid 23.30-tiden, 
och 01.40 kunde reseledaren släcka lampan efter att ha gjort allehanda efterforskningar och bokat ett 
hotell i Oaxaca till nästföljande natt. Jag säger då det … 
 
Fredag 8/10 
Trots den sena gårdagskvällen var det avfärd 06.00 som gällde, för vi hade nu ytterligare en mastig 
dag framför oss. Vi körde raka vägen till Valle Nacional där frukost och fältlunch inhandlades samt 
tittade in på Hotel Valle Real där vi skulle bo efter våra två nätter i Oaxaca. Nyheten att vi bara skulle 
stanna en istället för två nätter togs med fattning men en aning besvikelse, fast det fanns ju inget som 
helst att göra åt den saken. Vi kom ut i skådarmarkerna först framåt 08.30-tiden och koncentrerade oss 
först på de lägsta nivåerna med tropisk regnskog. Aktiviteten var sådär, men vi kunde i alla fall hänga 
in arter som Spotted Wood-Quail (hörd), Long-billed Hermit (SH), Buff-throated Foliage-gleaner, 
Stub-tailed Spadebill (hörd), White-collared Manakin (också hörd), Spot-breasted Wren, Tropical 
Parula, Black-throated Green Warbler, Louisiana Waterthrush, Red-legged Honeycreeper och Black-
cowled Oriole. Molnskogen på betydligt högre höjd gav Black Hawk-Eagle (hörd), Collared Trogon, 
Golden-olive Woodpecker, Hammond’s Flycatcher, Unicolored Jay, Slate-colored Solitaire (hörd) och 
Black-headed Saltator. Tiden rann snabbt iväg samtidigt som molnen drev in och lade sig över de 



högre delarna av atlantsluttningen. Vi fortsatte därför till El Mirador  på 3 000 meters höjd och 
stannade några kilometer efter passet när dimman lättade. Först såg det ut att bli ett resultatlöst stopp, 
men plötsligt började det att röra sig i snåren och fram hoppade den ena arten sångare efter den andra 
och sågs under utmärkta förhållanden: Red, Golden-browed, Townsend’s, Hermit och Orange-
crowned Warblers samt Brown Creeper och Spot-crowned Woodcreeper satt riktigt fint! Under 
eftermiddagen gjorde vi några stopp som i stort sett bara gav reprisarter, men när klockan närmade sig 
halv sex hade vi fortfarande fem mil kvar på krokiga vägar som dessutom drabbats av otaliga 
jordskred efter orkanernas härjningar. De sista två milen var nästan en enda lång, ganska brant 
nerförsbacke! Vi nådde Oaxaca City vid 19.45-tiden, men det skulle dröja en hel timme innan vi 
nådde fram till hotellet. Mina enkla kartskisser från nattens övningar räckte inte till, men vi kom en 
bra bit på vägen! Trafiken var oerhört långsam, delvis på grund av ett racerlopp rakt genom staden (!), 
och det gällde för chaufförerna i båda bilarna att vara fullt koncentrerade. När vi äntligen kom in i 
själva centrum hamnade vi fel, så lösingen blev slutligen att låta en taxi lotsa oss rätt (efter att Ulf 
otajmat hade tvingats lätta på trycket). Pousada Marques höll kanske inte riktigt den trestjärniga 
standard som man uppgav på nätet, men jag tror faktiskt inte att någon brydde sig särskilt mycket om 
det. Alla var trötta och hungriga, så vi gick omedelbart och käkade mexikansk snabbmat några kvarter 
bort samtidigt som vi hastade igenom listan. Det var såå skönt när man äntligen fick lägga sig … 
 
Lördag 9/10 
Vi började dagen med en sovmorgon till 06.30, sedan åt vi frukost några kvarter bort. Tro det eller ej, 
men ledarbilen hade fått genomlida en ny massiv attack från övernattande gracklar, så när vi vid ett 
tillfälle missade skyltningen på väg mot Monte Albán passade vi på att få rutorna tvättade vid en 
bensinmack. Att ta sig till Monte Albán, en av södra Mexikos viktigaste fornlämningar, visade sig 
betydligt mer tålamodsprövande än väntat. Två av tre broar över Río Atoyac var ur funktion och att ta 
sig över den tredje tog ungefär en halvtimme på grund av en totalt ihoptjorvad trafiksituation. Via  
lite bakvägar kom vi slutligen på rätt kurs och när vi äntligen nådde fram till målet var klockan nästan 
nio. Skådningen kring Monte Albán kom i huvudsak att koncentreras till blommande träd och 
omgivande buskmarker. Ruby-throated, Berylline och Magnificent Hummingbirds sågs utmärkt vid 
upprepade tillfällen, men varken Beautiful eller Dusky Hummingbird behagade visa upp sig. Av ett  

Vy från Monte Albáns pelotearena. 



antal möjliga Oaxacaendemer såg vi bara 
White-throated Towhee och i övrigt kan 
nämnas obsar av Cooper’s Hawk, Dusky och 
Gray Flycatchers, Cassin’s Kingbird, Rock 
Wren, Blue Mockingbird, Orange-crowned 
och Nashville Warblers samt Ruby-crowned 
Kinglet. Alla uppskattade att få vandra 
omkring och titta på ruinerna från 
Zapotlánernas högkultur och åtminstone 
några besökte museet. Tack vare Cecilia fick 
vi även en behaglig lunchstund innan vi 
begav oss mot Teotitlán del Valle cirka tre 
mil mot nordost dit vi anlände vid 3-tiden. 
Eftersom det var en varm och solig dag 
passade vi först på att besöka en 
hantverksaffär där man sålde mattor och  

White-throated Towhee. Foto: BW. 
 
väggbonader, en lokal specialitet.  
Waldemarssons köpte en bonad med 
fågelmotiv medan Cecilia tvekade in i 
det sista. Ett begravningståg med 
blåsorkester som vandrade genom byn 
fördröjde oss sedan något men gjorde 
ändå att tajmingen för inledningen av 
eftermiddagsskådningen blev perfekt. 
Tyvärr mådde Karl-Lennart inget 
vidare, men han hängde ändå med i 
sitt eget tempo. Vid en damm ovanför 
byn observerade vi Least Grebe, 
Killdeer och Red-tailed Hawk, sedan 
fortsatte vi till torrskogsmarker som 
verkade oroväckande fågelfattiga. Vi 
skrapade slutligen ihop lite arter som 
Rufous Hummingbird, Western 
Scrub-Jay, Curve-billed Thrasher,  

MacGillivray’s och Rufous-capped 
Warblers samt Thick-billed Kingbird. 
Reseledaren kunde inte dölja sin 
besvikelse att inga Oaxacaendemer 
behagade visa upp sig, men vi hade 
trots allt fått en fin dag kring Oaxaca 
och alla var på gott humör. Karl-
Lennart var dock helt slut, så vi vände 
åter mot staden vid 18.40 och kunde 
denna afton hitta till hotellet på egen 
hand utan några felkörningar! Av 
smidighetsskäl blev det ett återbesök 
till gårdagskvällens restaurang, och  

Least Grebes (SH). Ovan: Inhandlande av bonad (BW).       snart var även denna dag till ända.  
 
Söndag 10/10 
Frukosten denna söndagsmorgon inhandlades från en kvinna som hade en liten vagn i ett gathörn och 
sålde bröd, tamales och varma drycker. En utmärkt start! Vi begav oss sedan ut ur staden på vägen mot 
Tuxtepec och gjorde ett första stopp i torrskogsmiljö vid Km 206. Vi klampade upp för en liten stig 



där vi bland annat såg Ladder-backed 
Woodpecker, Plumbeous Vireo och 
Western Tanager, men förutom att det var 
svårskådat i grupp så hade vi även Karl-
Lennart att tänka på. Färden fortsatte 
därför, och på grund av svårigheter att 
parkera stannade vi inte förrän vi kommit 
upp till La Cumbre där några ville handla 
frukt. Ett smart drag skulle det visa sig, för 
här hoppade det fram arter som Gray-
breasted Jay, Gray Silky-Flycatcher, Black-
headed Sikin, Yellow-eyed Junco, Rose-
breasted Grosbeak och Bullock’s Oriole till 
ackompanjemang av mustiga och 
underhållande mexikanska dansbandslåtar!   

Fruktköp till mexikansk dansbandsmusik. Foto: BW.                    Torrskog var fortfarande den önskade  
                                                                                               biotopen, så vi hoppade in i bilarna igen 
och hann stanna till i två områden med lite olika karaktär. Än en gång svek Oaxacaspecialarna och vi 
fick nöja oss med gott om Yellow-rumped Warblers (auduboni) inklusive en fartfylld jaktscen, Olive-
sided Flycatcher, Western Scrub-Jay, Spotted (ovanligt svårsedda) och White-throated Towhees, Clay-
colored och Chipping Sparrows samt Black-headed Grosbeak. Som vanligt utmed denna väg rann 
tiden iväg alldeles för fort. Vi käkade lunch uppe i pine-oak-zonen och kunde förutom vällagad pollo 
även avnjuta nya dansbandslåtar på tv-kanalen Bandamax – den visuella upplevelsen var minst lika 
underhållande som den akustiska och blev därmed en svårslagen kombination! Våra försök att hitta 
Dwarf Jay och Gray-barred Wren misslyckades kapitalt, vi fick däremot se arter som White-eared 
Hummingbird, Grace’s och Hermit Warblers, Mexican Chickadee och Red Crossbill. Cecilia lyckades 
dessutom få en skymt av den huvudsakligen nattaktiva tvättbjörnsläktingen Cacomistle. Utsikten från 
El Mirador  denna eftermiddag var mycket vacker! Efter lite skådning nedanför passet körde vi 
nonstop till Valle Nacional dit vi anlände vid 19.15-tiden. Några gick ut och åt tacos etc. medan några 
stannade på hotellet och vilade upp sig efter ytterligare en lång dag i fält och på krokiga vägar.  
 
Måndag 11/10 
Denna vår sista morgon i Valle Nacional och delstaten Oaxaca ägnades åt regnskogen på de lägre 
sluttningarna av Sierra de Juarez. Vi gav oss ut i så pass god tid att ledarbilen stötte en eller två 
Pauraques på vägen och framme vid Km 58 dröjde det ett tag innan fåglarna kom igång. Snart hade vi 
dock fullt upp med flera stora flockar och annat smått och gott! Särskilt noterbara arter var White 
Hawk, Gartered och Collared Trogons, Blue-diademed Motmot, Keel-billed Toucan, Smoky-brown 
Woodpecker, Plain Xenops, Tawny-
winged (hörd) och Ivory-billed 
Woodcreepers, Barred Antshrike, 
Yellow-bellied Tyrannulet, en rätt så 
kvick hane White-collared Manakin, 
Long-billed Gnatwren, Green Shrike-
Vireo, Lesser Greenlet, Black-and-
white Warbler, White-winged 
Tanager, Red-throated Ant-Tanager 
samt en Tayra som sprang över vägen. 
Nöjda åkte vi till hotellet vid 11.50-
tiden, duschade, packade och fortsatte 
sedan resan mot Tuxtepec och 
Cordoba. Färden gick helt 
problemfritt, vi passade rentav på att 
få den smutsiga ledarbilen tvättad till 
det löjligt låga priset 30 pesos 
(grabbarna fick behålla växeln på            Ormbunksträd vid Valle Nacional. Foto: Bernt Waldemarsson. 



20 pesos). Det fyrstjärniga Hotel Bello i Cordoba hittades utan problem och innan skymningen föll 
hade vi fått oss bekväma rum tilldelade, somliga med utsikt över stadens vackra katedral. Vi fick en 
ganska så tidig och lugn kväll för en gångs skull. 
 
Tisdag 12/10 
Att hitta ut från Cordoba för att ta sig till närbelägna Amatlán är inte helt självklart, och det var först 
när en motorcykelburen polis angav färdriktningen som det hela kändes tillfredställande. Mycket 
riktigt hamnade vi i Amatlán en stund senare, parkerade bilarna vid kyrkogården och fortsatte till fots 
en kilometer till en kalkstenskulle med skuggkaffeplantager. Citlaltepetl kunde beskådas på närmre 
håll än första dagen och temperaturen var mycket behaglig. Det var ganska så bra fart på fåglarna, 
innan vi gick in i skogen kunde vi notera arter som White-bellied Emerald, Azure-crowned 
Hummingbird, Gartered Trogon, Yellow-olive Flatbill, Blue-winged Warbler, Yellow-breasted Chat 
och Blue Grosbeak. Lokalens star bird Sumichrast's Wren reagerade på playback bara ett hundratal 
meter in på den stenbelagda stigen och sågs bra av alla, vilket givetvis var en lättnad. En annan fågel 
sjöng sedermera ett par spontana strofer. I övrigt kan nämnas Emerald Toucanet och Collared 
Toucanet (endast hörda), Wedge-tailed Sabrewing, Worm-eating Warbler, Red-crowned Ant-Tanager 
och Chestnut-capped Brush-Finch. Vi åt lunch på en liten restaurang i byn och körde sedan raka vägen 
till Cardel och Hotel Bienvenido. Under vår frånvaro hade sträcket varit högst måttligt med 
dagssiffror runt 40 000–50 000 rovisar och från taket sågs inte mycket denna eftermiddag. Vi åkte 
därför bort till Chichicaxtle där vi fick ett trevligt sträck under en och en halv timme med 5500 
Turkey och 500 Swainson på relativt nära håll. Förutsättningarna såg mycket lovande ut inför 
morgondagen, kanske kunde det bli en riktig toppdag!  
 

 
Spaning vid den berömda fotbollsplanen i Chichicaxtle. Foto: Bernt Waldemarsson. 
 
Onsdag 13/10 
För första gången på länge åt vi frukost på Oxxo, sedan for vi iväg till Playa Juan Angel för ett par 
timmars kustskådning. Idag var det fler fåglar att titta på än för tio dagar sedan, men showen stals utan 
tvekan av den tromb med fullständig snabel som bildades ett par kilometer ut över havet och skapade 
morgondramatik. Bland fåglarna kan nämnas Tricolored Heron, Black-crowned Night-Heron, Fulvous  



Morgondramatik vid Playa Juan Angel. Samtidigt som solen steg upp ur havet kom en tromb ner (till vänster)!  
 

Sandlöpare vid Playa Juan Angel. 
 
Whistling-Duck, Northern Caracara, Gray Plover, Greater Yellowlegs, Semipalmated Sandpiper 
(tåflikarna sågs utmärkt) och 140 sandlöpare. Vi återvände till Cardel vid 09.30-tiden och höll 
tummarna. Från taket fick vi sedan under ett par timmar bevittna ett fint sträck med 20 000 Swainson 
och minst lika många Turkey samt 3 Hook-billed Kites. Redan vid 12-tiden började det att blåsa upp, 
så en timme senare parkerade vi oss vid Chichicaxtle för resten av dagen. På plats fanns även 
Discovery Channel med tillhörande helikopter! Det var ordentligt drag med endast kortare pauser i 
sträcket, när det var som allra bäst haglade superlativen omkring oss!: "Göta Petter!". "Hur är det 
möjligt!?" Några lines med Swainson var verkligen grymma och mot slutet, när bil två hade återvänt 
till Cardel, pumpade det på med otroliga mängder Turkey Vultures. Slutresultatet för dagen hamnade 
på 198 989 fåglar varav 105 219 Swainson och 92 993 Turkey och rätt många pilgrimsfalkar plus ett 
par tusen Wood Storks, men detta speglar knappast verkligheten vad gäller Turkey Vulture; bara 
mellan 17.00–17.50 sträckte nämligen över 40 000 individer enligt protokollet och totalsiffran torde  



Swainson’s Hawks och några TV:s vid Chichicaxtle. Vilket drag!  
 
därför ha varit bortåt 150 000 fåglar. Hur man lyckades sjabbla till det på detta vis lär vi aldrig få veta, 
men generellt sett får man nog skylla på underbemanning – det är omöjligt att hålla koll på och räkna 
flera lines samtidigt! Nåväl. Nöjda efter denna fantastiska rovfågeldag återvände bil två till Cardel vid 
18.30, och snart satt vi åter samlade i hotellets restaurang för en välbehövlig middag. Bara en 
skådardag kvar nu ... 
 

Torsdag 14/10 
Idag var det så äntligen dags att besöka 
Las Barrancas sydost om Veracruz stad. 
Enligt programmet skulle vi ha åkt hit 
redan den 3/10, men översvämnings-
katastrofen hade då satt käppar i hjulen. 
Idag stötte vi bokstavlingen på helt andra 
käppar i hjulen då reseledaren i full fart 
körde in i två rejäla topes och drog med 
följebilen i fallet. Bägge bilarna och 
samtliga passagerare klarade sig oskadda, 
men viss posttraumatisk stress infann sig 
åtminstone för undertecknad. Mörker i 
kombination med nästan liggande skyltar 
var starkt bidragande orsaker till det 
inträffade. Efter denna  

Pinnated Bittern. Foto: Henrik Hallqvist.                                      oönskade start på morgonen blev det  
                                                                                                  bara bättre och bättre, Las Barrancas 
levererade snabbt den ena målarten efter den andra och mer där till! Godbitar var Pinnated och 
American Bitterns i stort sett sida vid sida i två olika pölar, många White Ibises, Limpkin för några, 
Northern Caracara, Double-striped Thick-knee, Pectoral Sandpiper, Plain-breasted Ground-Dove, 
Fork-tailed och Scissor-tailed Flycatchers, Tropical Mockingbird, Grassland Yellow-Finch, Eastern 
Meadowlark och en totalt otippad raritet i form av en Palm Warbler som dessvärre missades av de 
flesta. Letandet efter en sjö tog oss först till havet där vi kunde beskåda lokalbefolkningen dra in 
fisknät och fåglar som kentsk tärna, brun pelikan, kustpipare och roskarl. Sjön visade sig vara ganska 



Soluppgång vid Las Barrancas.  
 
tom på fågel, men intressant var att studera en fregattfågel som flera gånger var nere och badade i 
flykten. Ett riktigt oväder avslutade morgonen och en trekvart senare var vi tillbaka i Cardel. På taket 
blåste det rejält. Morgonen hade varit bra med en hel del rovisar och tusentals tättingar men nu var det 
mycket lugnt. Alla utom Cecilia passade därför på att käka lunch, ett oklokt drag eftersom det snart 
sprutade fram prärievråkar framför en hotande front. Roine beskrev det som en tät mur med (enligt 
räknarna) 19 000 vråkar som passerade på bara några minuter! Härefter blev det lugnt igen men ännu 
blåsigare. För reseledarens och Waldemarssons del var skådningen över eftersom bilarna skulle 
återlämnas på flygplatsen, övriga stod ett tag på taket under sena eftermiddagen och kunde bevittna ett 
bra sträck av fiskgjuse, Northern Harrier, American Kestrel, Wood Stork och Scissor-tailed 
Flycatcher. Förmodligen var det rejält med fågel borta vid Chichi, för dagstotalen hamnade på hela 
184 133 fåglar! På kvällen kunde vi summera 308 arter för resan och alla var nöjda med det goda 
utslaget. Tack för DVD-skivan med mexikansk dansbandsmusik – mycket underhållande indeed! 
Karl-Lennart, Hans och Ulf skulle flyga först nästa kväll, så vi tog farväl och önskade varandra lycka 
till. Lyckans ostar om sträcket skulle gå till även imorgon ... 
 
Fredag 15/10 
Våra förbeställda taxibilar var på plats när det klockan 05.00 var dags att åka till flygplatsen. Här gick 
allt smidigt och planet kom iväg i tid. Väl uppe i luften kunde topparna av Citlaltepetl och Cofre de 
Perote ses sticka upp över ett hav av moln nedanför. Vi anlände till Houston i god tid och väl var väl 
det, för hade vi kommit fram i utsatt tid skulle vi ha hamnat i en otroligt seg och tidsödande 
passkontrollskö. Henrik skulle hem via Toronto och övriga via Newark, så här började gruppen skiljas 
åt ytterligare. Allt gick bra, vi behövde inte känna oss stressade och vi landade i Newark strax innan 
utsatt tid. Vi som var kvar åt gemensam kinamat, sedan fortsatte jag ensam mot Stockholm vid 17.25. 
Harry Potter och Slumdog Millionaire sågs under atlantflygningen. Eftertruppen fick en hyfsat fin 
morgon på taket med bland annat ett par stenfalkar, men tydligen började merparten av dagens 
160 000 rovisar att pumpa på först framåt eftermiddagen. 
 
Lördag 16/10 
Planet landade 07.25 i ett höstvackert landskap och jag lyckades skönt nog ta mig hem till Tranås till 
klockan 13.12. En efter omständigheterna lyckad resa och en månad till nästa äventyr ... 



ARTLISTA 
 
TINAMIDAE 
 
Thicket Tinamou  Crypturellus cinnamomeus  12/10 1 sj. Amatlán.  
 
 
PODICIPEDIDAE 
 
Least Grebe  Tachybaptus dominicus  9/10 4 ex. Teotitlan del Valle.  
 
Pied-billed Grebe  Podilymbus podiceps  7/10 2 ex. Laguna San Julian, 14/10 2 ex. Las Barrancas.  
 
 
PELECANIDAE 
 
American White Pelican  Pelecanus erythrorhynchos  2/10 ca 70 ex. La Mancha, 14/10 1 ex. str. Cardel. 
Märkligt fåtalig, förra resan sågs tusentals på sträck. 
 
Brown Pelican  Pelecanus occidentalis  2/10 3 ex., 4/10 ca 15 ex. La Mancha, 3/10 3 ex., 13/10 ca 25 ex.  
Playa Juan Angel, 7/10 5 ex. Veracruz, 14/10 ca 30 ex. Las Barrancas.  
 
 
PHALACROCORACIDAE 
 
Neotropic Cormorant  Phalacrocorax brasilianus  4/10 1 ex. La Mancha, 7/10 ca 25 ex. Cosamaloapan,  
11/10 5 ex. Tuxtepec–La Tinaja, 14/10 ca 10 ex. Las Barrancas. 
 
 
ANHINGIDAE 
 
Anhinga  Anhinga anhinga  2/10 ca 500 ex. str., 14/10 ca 400 ex. str. Cardel, 4/10 ca 85 ex. str. Chichicaxtle. 
 
 
FREGATIDAE 
 
Magnificent Frigatebird   Fregata magnificens  2/10 6 ex., 4/10 2 ex. La Mancha, 13/10 1 ex. Playa Juan Angel, 
1 juv. str. med rovfåglarna vid Chichicaxtle (!), 14/10 2 ex. (varav en badande!) Las Barrancas.  
 
 
ARDEIDAE 
 
Great Blue Heron  Ardea herodias  2/10 5 ex., 4/10 3 ex. La Mancha, 3/10 3 ex. str., 4/10 3 ex. str. Cardel,  
7/10 1 ex. Laguna San Julian, 13/10 1 ex. Playa Juan Angel, 14/10 5 ex. Las Barrancas, 1 ex. str. Cardel.  
 
Great Egret  Ardea alba  2/10 ca 10 ex. Cardel–La Mancha, 3/10 1 ex. Playa Juan Angel, 4/10 3 ex. La 
Mancha, 7/10 ca 100 ex. Cosamaloapan, 11/10 ca 30 ex. Tuxtepec–La Tinaja, 14/10 ca 30 ex. Las Barrancas. 
 
Tricolored Heron  Egretta tricolor  4/10 2 ad. La Mancha, 13/10 1 ad. Playa Juan Angel, 14/10 2 ex. Las 
Barrancas (KLN).  
 
Little Blue Heron   Egretta caerulea  3/10 1 ad. Playa Juan Angel, 14/10 ca 30 ad. Las Barrancas. 
 
Snowy Egret  Egretta thula  2/10 3 ex., 4/10 10 ex. La Mancha, 3/10 2 ex, 13/10 2 ex. Playa Juan Angel, 
7/10 några ex. Cosamaloapan, 11/10 några ex. Tuxtepec–La Tinaja. 
 
Cattle Egret  Bubulcus ibis  Tämligen allmän–allmän, observerad under 10 dagar.  
 
Green Heron  Butorides virescens  4/10 4 ex. La Mancha, 7/10 1 ex. Laguna San Julian, 14/10 2 ex.  
Las Barrancas.  
 



Yellow-crowned Night-Heron  Nycticorax violaceus  2/10 1 ad., 1 subad., 4/10 1 ex. La Mancha, 14/10 ca  
15 ex. Las Barrancas. 
 
Black-crowned Night-Heron  Nycticorax nycticorax  13/10 1 ad. Playa Juan Angel, 14/10 3 ex. Las Barrancas. 
 
Pinnated Bittern  Botaurus pinnatus  14/10 2 ex. Las Barrancas. Häftigt att få se två arter av rördrom i stort sett 
sida vid sida!  
 
American Bittern   Botaurus lentiginosus  14/10 2 ex. Las Barrancas.  
 
 
CICONIIDAE 
 
Wood Stork  Mycteria americana  2/10 2 ex. str., 7/10 134 ex. str., 14/10 ca 1 000 ex. str. Cardel, 3/10 55 ex. 
str. Río Escondido, 13/10 ca 2 000 ex. str. Chichicaxtle. 
 
 
THRESKIORNITIDAE 
 
American White Ibis  Eudocimus albus  2/10 ca 150 ex. str., 4/10 6 juv. str. Cardel, 3/10 ca 250 ex. str.,  
13/10 ca 30 ex. str. Playa Juan Angel, 7/10 ca 250 ex. str. Laguna San Julian, 14/10 ca 800 ex. Las Barrancas.    
 
White-faced Ibis  Plegadis chihi  2/10 ca 25 ex. str., 14/10 1 ex. str. Cardel, 7/10 1 ex. Cosamaloapan,  
13/10 ca 70 ex. str. Playa Juan Angel, 14/10 44 ex. Las Barrancas. 
 
 
ANATIDAE 
 
Fulvous Whistling-Duck  Dendrocygna bicolor  13/10 17 ex. Playa Juan Angel. 
 
Black-bellied Whistling-Duck  Dendrocygna autumnalis  3/10 1 ex. Playa Juan Angel, 7/10 minst 30 ex. 
Cosamaloapan, 14/10 ca 50 ex. Las Barrancas. 
 
Blue-winged Teal  Anas discors  3/10 25 ex., 13/10 minst 25 ex. Playa Juan Angel, 14/10 ca 50 ex. Las 
Barrancas. 
 
Northern Shoveler  Anas clypeata  14/10 23 ex. Las Barrancas.  
 
 
CATHARTIDAE 
 
Turkey Vulture   Cathartes aura  De lokala fåglarna verkade förhållandevis fåtaliga. Sträckande fåglar sågs vid 
Cardel/Chichicaxtle enligt följande: 2/10 10 000 ex., 3/10 5 000 ex., 4/10 2 000 ex., 7/10 50 ex., 12/10 5 500 ex., 
13/10 bortåt 150 000 ex., 14/10 15 000 ex. Härligt!  
 
Black Vulture   Coragyps atratus  Mycket allmän. Över Veracruz soptipp kretsade några tusen fåglar den 7/10!  
 
 
PANDIONIDAE 
 
Osprey  Haliaetus albicilla  Sträckande fåglar vid Cardel/Chichicaxtle: 2/10 6 ex., 3/10 2 ex., 4/10 7 ex.,  
7/10 3 ex., 12/10 1 ex., 13/10 4 ex., 14/10 20 ex. Övriga obsar: 2/10 1 ex., 4/10 4 ex. La Mancha, 3/10 3 ex., 
13/10 2 ex. Playa Juan Angel, 7/10 1 ex. Cosamaloapan, 11/10 2 ex. Tuxtepec–La Tinaja, 14/10 1 ex. Antigua. 
 
 
ACCIPITRIDAE 
 
Hook-billed Kite   Chondrohierax uncinatus  3/10 1 ex. str., 13/10 3 ex. str. Cardel, 4/10 1 ex. str. La Mancha.  
 
Mississippi Kite  Ictinia mississippiensis  3/10 2 ex. str., 4/10 1 ex. str. Chichicaxtle, 14/10 1 ex. str. Cardel.  
Ett magert resultat trots att vi befann oss på sluttampen av sträcket.  
 



American Harrier   Circus (cyaneus) hudsonius  2/10 2 ♀-f. str., 4/10 1 juv. str., 14/10 5 ex. str. Cardel,  
3/10 1 juv. str. Chichicaxtle, 4/10 1 juv. La Mancha, 5/10 2-3 juv. Los Humeros, 14/10 2 juv. Las Barrancas. 
 
Sharp-shinned Hawk  Accipiter striatus  Sträckande fåglar vid Cardel/Chichicaxtle: 2/10 10 ex., 3/10 10 ex., 
4/10 ca 15 ex., 7/10 13 ex., 13/10 3 ex., 14/10 1 ex. Övriga obsar: 2/10 1 ex. La Mancha, 3/10 2 ex. Playa Juan 
Angel, 9/10 1 ex. Monte Alban, 1 ex. Teotitlan del Valle, 10/10 1 ex. Oaxaca–El Mirador, 11/10 2 ex. Valle 
Nacional.  
 
Cooper’s Hawk  Accipiter cooperii  Sträckande fåglar vid Cardel/Chichicaxtle: 2/10 2 ex., 3/10 3 ex.,  
4/10 2 ex., 7/10 1 ex., 13/10 3 ex., 14/10 1 ex. Övriga obsar: 8/10 1 ex. Valle Nacional, 9/19 1 ex. Monte Alban. 
 
Crane Hawk  Geranospiza caerulescens  4/10 2 ad. La Mancha.  
 
White Hawk  Leucopternis albicollis  11/10 2 ad. Valle Nacional.  
 
Common Black-Hawk  Buteogallus anthracinus  2/10 1 ad., 4/10 2 ad. La Mancha.  
 
Gray Hawk  Buteo nitidus  2/10 2 juv. str. Cardel, 3/10 1 ad. Chichicaxtle.  
 
Roadside Hawk  Buteo magnirostris  3/10 1 ex. Playa Juan Angel, 3/10 3 ex. Río Escondido, 4/10 1 ex.  
La Mancha, 4/10 1 ex., 13/10 1 ex. Chichicaxtle, 7/10 1 ex. längs med vägen, 14/10 1 ex. Las Barrancas. 
 
Broad-winged Hawk  Buteo platypterus  Sträckande fåglar vid Cardel/Chichicaxtle: 2/10 30 000–40 000 ex., 
3/10 ca 50 000 ex., 4/10 ca 10 000 ex., 7/10 ca 300 ex., 12/10 3 ex., 13/10 ca 500 ex., 14/10 4 ex. Övriga obsar: 
2/10 3 ex. La Mancha, 7/10 10 ex. str. La Tinaja–Ciudad Aleman, 8/10 8 ex., 10-11/10 1 juv. Valle Nacional. 
Inte alls illa!  
 
Short-tailed Hawk  Buteo brachyurus  2/10 1 ex. La Mancha, 3/10 2 ex. Chichicaxtle, 7/10 1 ex. La Tinaja– 
Ciudad Aleman, 11/10 1 ex. Valle Nacional.  
 
Swainson’s Hawk  Buteo swainsoni  Sträckande fåglar vid Cardel/Chichicaxtle: 2/10 ca 35 ex., 3/10 ca  
3 000 ex., 4/10 ca 300 ex., 12/10 ca 500 ex., 13/10 ca 100 000 ex., 14/10 ca 20 000 ex. Grymt fint sträck!  
 
Zone-tailed Hawk  Buteo albonotatus  2/10 2 ad. str., 3/10 1 ad. str., 7/10 1 ad. str. Cardel. 
 
Red-tailed Hawk  Buteo jamaicensis  5/10 1 ex. Las Minas, 1 ex. Los Humeros, 9/10 1 juv. Teotitlan del Valle.  
 
Black Hawk-Eagle  Spizaetus tyrannus  8/10 1 hörd Valle Nacional.  
 
 
FALCONIDAE 
 
Northern Caracara  Caracara cheriway  13/10 3 ex. Playa Juan Angel, 14/10 10 ex. Las Barrancas. 
 
Laughing Falcon  Herpetotheres cachinnans  6/10 1 hörd Xalapa–Naolinco, 14/10 1 hörd Las Barrancas. 
 
Collared Forest-Falcon  Micrastur semitorquatus  3/10 1 subad. Río Escondido, 7/10 1 ad. Chalchihuecan.  
Två obsar är naturligtvis ett utmärkt resultat!  
 
American Kestrel  Falco sparverius  Sträckande fåglar vid Cardel/Chichicaxtle: 2/10 ca 15 ex., 3/10 ca 15 ex., 
4/10 ca 20 ex., 7/10 ca 5 ex., 13/10 5 ex., 14/10 ca 40 ex. Övriga obsar: 2/10 1 ex. La Mancha, 5/10 7 ex. Los 
Humeros, 14/10 5 ex. Las Barrancas.  
 
Aplomado Falcon  Falco femoralis  3/10 3 ex., 13/10 1 ex. Playa Juan Angel, 4/10 1 ex. La Mancha, 1 ex. 
Cardel, 1 ex. Chichicaxtle, 14/10 5 ex. Las Barrancas. 
 
Merlin  Falco columbarius  15/10 2 ex. str. Cardel. 
 
Peregrine Falcon  Falco peregrinus  Sträckande fåglar vid Cardel/Chichicaxtle: 2/10 2 ex., 3/10 2 ex.,  
4/10 2 ex., 13/10 8 ex., 14/10 4 ex. Övriga obsar: 2 och 13/10 1 ad. ♀ Cardel, 3/10 1 ex., 13/10 2 ex. Playa Juan 
Angel, 5/10 1 ad. Los Humeros, 7/10 1 ex. Chalchihuecan. 



CRACIDAE 
 
Plain Chachalaca  Ortalis vetula  6/10 6 ex. Macuiltepetl. Återintroducerad i parken.  
 
Crested Guan  Penelope purpurascens  6/10 3 ex. Texolo (CW).  
 
 
ODONTOPHORIDAE 
 
Northern Bobwhite  Colinus virginianus  (nt)  14/10 3 ex. Las Barrancas.  
 
Spotted Wood-Quail  Odontophorus guttatus  8/10 3 sj., 11/10 2 sj. Valle Nacional.  
 
 
ARAMIDAE 
 
Limpkin   Aramus guarauna  7/10 1 ex. Cosamaloapan, 14/10 1 ex. Las Barrancas.  
 
 
RALLIDAE 
 
Ruddy Crake  Laterallus ruber  4/10 2 sj. La Mancha, 7/10 2 sj. Laguna San Julian. 
 
Common Gallinule  Gallinula galeata  7/10 2 ex. Laguna San Julian. 
 
American Coot  Fulica americana  7/10 2 ex. Laguna San Julian. 
 
 
JACANIDAE 
 
Northern Jacana  Jacana spinosa  7/10 ca 25 ex. Laguna San Julian, 14/10 ca 10 ex. Las Barrancas.  
 
 
RECURVIROSTRIDAE 
 
Black-necked Stilt  Himantopus mexicanus  3/10 ca 10 ex., 13/10 23 ex., 4/10 ca 20 ex. La Mancha,  
7/10 ca 10 ex., 14/10 ca 50 ex. Antigua, 14/10 ca 35 ex. Las Barrancas. 
 
 
BURHINIDAE 
 
Double-striped Thick-knee  Burhinus bistriatus  14/10 6 ex. Las Barrancas. 
 
 
CHARADRIIDAE 
 
Gray Plover  Pluvialis squatarola  13/10 2 ad., 16 juv. Playa Juan Angel, 14/10 1 ex. Las Barrancas.  
 
Semipalmated Plover  Charadrius semipalmatus  4/10 10 ex. La Mancha, 13/10 3 ex. Playa Juan Angel.  
 
Killdeer  Charadrius vociferus  9/10 4 ex. Teotitlan del Valle.  
 
 
SCOLOPACIDAE 
 
Short-billed Dowitcher  Limnodromus griseus  3/10 1 ex. Playa Juan Angel.  
 
Greater Yellowlegs  Tringa melanoleuca  3/10 5 ex., 13/10 5 ex. Playa Juan Angel, 4/10 1 ex. La Mancha.  
 
Spotted Sandpiper  Actitis macularius  2/10 2/10 1 ex., 4/10 3 ex. La Mancha, 3/10 2 ex. Río Escondido,  
3/10 2 ex., 13/10 2 ex. Playa Juan Angel, 7/10 4 ex. Laguna San Julian, 1 ex. Cosamaloapan, 9/10 3 ex. Teotitlan 
del Valle. 
 



Willet   Catoptrophorus semipalmatus  2/10 2 ex., 4/10 2 ex. La Mancha, 3/10 8 ex., 13/10 17 ex. Playa Juan 
Angel, 14/10 2 ex. Las Barrancas. 
 
Ruddy Turnstone  Arenaria interpres  14/10 2 ex. Las Barrancas. 
 
Sanderling  Calidris alba  3/10 2 ex., 13/10 ca 140 ex. Playa Juan Angel, 4/10 1 ex. La Mancha, 14/10 ca 20 ex. 
Las Barrancas. 
 
Semipalmated Sandpiper  Calidris pusilla  13/10 1 ex. Playa Juan Angel.  
 
Least Sandpiper  Calidris minutilla  2/10 3 ex., 4/10 6 ex. La Mancha, 13/10 4 ex. Playa Juan Angel.  
 
Pectoral Sandpiper  Calidris melanotos  14/10 4 ex. Las Barrancas.  
 
 
LARIDAE   
 
Laughing Gull  Leucophaeus atricilla  2/10 ca 40 ex., 4/10 ca 30 ex. La Mancha, 7/10 2 ex. Laguna San Julian, 
13/10 1 ex. Playa Juan Angel, 14/10 ca 150 ex. Las Barrancas. 
 
Franklin’s Gull   Leucophaeus pipixcan  4/10 1 juv. La Mancha.  
 
Sandwich Tern  Thalasseus sandvicensis  2/10 2 ex., 4/10 ca 70 ex. La Mancha, 13/10 3 ex. Playa Juan Angel, 
14/10 ca 100 ex. Las Barrancas. 
 
Royal Tern  Thalasseus maximus  2/10 ca 40 ex., 4/10 ca 10 ex. La Mancha, 3/10 5 ex., 13/10 ca 30 ex. Playa 
Juan Angel, 14/10 1 ex. Las Barrancas. 
 
 
COLUMBIDAE 
 
Rock Pigeon  Columba livia  Sedd dagligen i varierande antal.  
 
Red-billed Pigeon  Patagioenas flavirostris  2/10 6 ex., 4/10 ca 15 ex. La Mancha, 4/10 1 ex. Cerro Gordo,  
7/10 ca 10 ex. Laguna San Julian, ca 20 ex. Cosamaloapan, 12/10 10 ex. Amatlán, 5 ex. Chichicaxtle,  
13/10 2 ex. Playa Juan Angel, 14/10 2 ex. Las Barrancas. 
 
Eurasian Collared-Dove  Streptopelia decaocto  4/10 2 ex. Chichicaxtle, 7/10 2 ex. La Tinaja–Ciudad Aleman. 
 
Mourning Dove  Zenaida macroura  2/10 1 ex. La Mancha, 3/10 2 ex., 13/10 2 ex. Playa Juan Angel, 5/10 5 ex. 
Los Humeros, 14/10 6 ex. Las Barrancas. 
 
White-winged Dove  Zenaida asiatica  Sträckande fåglar kring Cardel: 2/10 50 ex., 3/10 50 ex., 4/10 800 ex., 
7/10 2 000 ex. Övriga obsar: 2/10 1 ex. La Mancha, 5/10 ca 5 ex. Los Humeros, 9/10 ca 10 ex. kring Oaxaca, 
10/10 1 ex. N Oaxaca, 12/10 ca 200 ex. Chichicaxtle, 13/10 ca 5 ex. Playa Juan Angel, 14/10 ca 100 ex. Cardel–
Veracruz. 
 
Common Ground-Dove  Columbina passerina  3/10 3 ex. Playa Juan Angel, 5 ex. Río Escondido, 4/10 3 ex. 
Chichicaxtle, 5/10 3 ex. Los Humeros, 14/10 1 par Las Barrancas. 
 
Plain-breasted Ground-Dove  Columbina minuta  14/10 1 par Las Barrancas. 
 
Ruddy Ground-Dove  Columbina talpacoti  2/10 1 par La Mancha, 3/10 1 ♀ Playa Juan Angel, 7/10 ca 10 ex. 
längs med vägen.  
 
Inca Dove  Scardafella inca  Sedd under 11 dagar med max. 15 ex. 
 
White-tipped Dove  Leptotila verreauxi  7/10 1 ex. Laguna San Julian, 1 ex. Chalchihuecan, 9/10 2 sj. Teotitlan 
del Valle, 11/10 1 ex. Valle Nacional–Tuxtepec. 
 
 



PSITTACIDAE 
 
Aztec Parakeet  Aratinga (nana) astec  2/10 6 ex., 4/10 4 ex. La Mancha, 7/10 4 ex. La Tinaja–Ciudad Aleman, 
8/10 ca 35 ex. Valle Nacional. 
 
White-crowned Parrot  Pionus senilis  6/10 ca 50 ex. Texolo.  
 
 
CUCULIDAE 
 
Yellow-billed Cuckoo  Coccyzus americanus  4/10 1 ex. La Mancha. Dessutom en obestämd regngök vid 
Macuiltepetl den 6/10.  
 
Squirrel Cuckoo  Piaya cayana  4/10 1 hörd Cerro Gordo, 11/10 1 hörd Valle Nacional, 12/10 3 ex. Amatlán, 
14/10 1 ex. Las Barrancas. 
 
Groove-billed Ani  Crotophaga sulcirostris  Observerad med 4-15 ex. under 6 dagar. 
 
 
STRIGIDAE 
 
Ferruginous Pygmy-Owl  Glaucidium brasilianum  4/10 1 ex., 12/10 1 ex. Chichicaxtle, 4/10 2 ex.  
Cerro Gordo. 
 
 
CAPRIMULGIDAE 
 
Common Nighthawk  Chordeiles minor  ??  2/10 1 troligt ex. S La Mancha. 
 
Common Pauraque  Nyctidromus albicollis  11/10 1 ex. Valle Nacional, 13/10 6 ex. Playa Juan Angel.  
 
 
APODIDAE 
 
White-collared Swift  Streptoprocne zonaris  3/10 ca 20 ex. Río Escondido, 4/10 ca 75 ex. Cardel, ca 40 ex. 
Chichicaxtle, 6/10 4 ex. Texolo, 11/10 1 ex. längs med vägen. 
 
Chimney Swift  Chaetura pelagica  (nt)  2/10 1 ex. Cardel, 3/10 2 ex. Río Escondido, 3/10 1 ex., 4/10 1 ex. 
Chichicaxtle, 11/10 ca 200 ex. Valle Nacional.  
 
Vaux’s Swift  Chaetura vauxi  5/10 ca 25 ex. Los Humeros. 
 
 
TROCHILIDAE 
 
Long-billed Hermit   Phaethornis longirostris  8/10 1 ex. Valle Nacional (SH).  
 
Wedge-tailed Sabrewing  Campylopterus curvipennis  12/10 1 ex. Amatlán. 
 
Rufous-tailed Hummingbird  Amazilia tzacatl  8/10 2 ex. Valle Nacional.  
 
Buff-bellied Hummingbird   Amazilia yucatanensis  3/10 1 ex. Playa Juan Angel, 4/10 2 ex. Cerro Gordo,  
7/10 3 ex. Chalchihuecan. 
 
White-bellied Emerald  Amazilia candida  12/10 2 ex. Amatlán.  
 
Azure-crowned Hummingbird  Amazilia cyanocephala  6/10 4 ex. Macuiltepetl, 12/10 1 ex. Amatlán. 
 
Berylline Hummingbird   Amazilia beryllina  5/10 1 ex. La Joya, 9/10 3 ex. Monte Alban, 1 ex. Teotitlan  
del Valle. 
 
Blue-throated Hummingbird   Lampornis clemenciae  5/10 1 ♂ Los Humeros.  



Amethyst-throated Hummingbird   Lampornis amethystinus  5/10 1 ♀ Las Minas.  
 
White-eared Hummingbird  Basilinna leucotis  5/10 1 ♂ La Joya, 2 ♂ Los Humeros, 8/10 2 ♂ El Mirador–
Oaxaca, 10/8 2 ♂ Oaxaca–El Mirador.  
 
Garnet-throated Hummingbird   Lamprolaima rhami  5/10 1 ♂+ 1 ex. Las Minas.  
 
Magnificent Hummingbird   Eugenes fulgens  5/10 1 ♀ La Joya, 9/10 2 ♂, 1 ♀ Monte Alban.  
 
Ruby-throated Hummingbird   Archilochus colubris  3/10 1-2 ♀ Playa Juan Angel, 5/10 1 ♀ Los Humeros, 
7/10 1 ♀ Chalchihuecan, 9/10 ca 10 ex. Monte Alban, ca 5 ex. Teotitlan del Valle, 10/10 3 ♀ N Oaxaca,  
12/10 2 ♀ Amatlán, 1 ex. str. Chichicaxtle. 
 
Bumblebee Hummingbird  Atthis heloisa  5/10 1 ♂, 1 ♀, 1-2 juv. La Joya, 2 ♀ Las Minas. Cool!  
 
Broad-tailed Hummingbird   Selasphorus platycercus  5/10 1 ♂, 2 ♀ La Joya, 10/10 1 ♂ El Mirador. 
 
Rufous Hummingbird  Selasphorus rufus  9/10 1 ♂ Teotitlan del Valle.  
 
 
TROGONIDAE 
 
Black-headed Trogon  Trogon melanocephalus  4/10 1 sj. La Mancha.  
 
Gartered Trogon  Trogon caligatus  8/10 1 sj., 11/10 1 sj. ♂+1 sj. Valle Nacional, 12/10 1 ♀+2 sj. Amatlán. 
 
Collared Trogon  Trogon collaris  8/10 1 ♂, 11/10 1 ♀ Valle Nacional. 
 
 
ALCEDINIDAE 
 
Green Kingfisher  Chloroceryle americana  3/10 3 ex. Río Escondido.  
 
Amazon Kingfisher  Chloroceryle amazona  2/10 1 ex., 4/10 1 ex. La Mancha. 
 
Ringed Kingfisher  Megaceryle torquatus  4/10 1 ex. La Mancha.  
 
Belted Kingfisher  Megaceryle alcyon  2/10 1 ex., 4/10 3 ex. La Mancha, 8/10 1 ex. Valle Nacional, 13/10 1 ex. 
Playa Juan Angel, 14/10 2 ex. Las Barrancas. 
 
 
MOMOTIDAE 
 
Blue-diademed Motmot  Momotus lessonii  11/10 2 ex.+3 sj. Valle Nacional, 12/10 1 sj. Amatlán. Blue-
crowned Motmot M. momota är nu splittad i fem arter.  
 
 
RAMPHASTIDAE 
 
Emerald Toucanet  Aulacorhynchus prasinus  12/10 1 sj. Amatlán.  
 
Collared Aracari   Pteroglossus torquatus  12/10 1 hörd Amatlán.  
 
Rainbow-billed Toucan  Ramphastos sulfuratus  8/10 2 sj., 11/10 2 ex. Valle Nacional.  
 
 
PICIDAE 
 
Acorn Woodpecker  Melanerpes formicivorus  5/10 3 ex. La Joya. 
 
Golden-fronted Woodpecker  Melanerpes aurifrons  Observerad med 1-5 ex. under 8 dagar.  
 



Ladder-backed Woodpecker  Picoides scalaris  2/10 2 ex., 4/10 1 ♂ La Mancha, 3/10 2 ex. Playa Juan Angel,  
5/10 2 ex. Los Humeros, 10/10 1 ex. N Oaxaca. 
 
Hairy Woodpecker  Picoides villosus  5/10 2 ex. La Joya. 
 
Smoky-brown Woodpecker  Picoides fumigatus  11/10 1 ♂ Valle Nacional.  
 
Golden-olive Woodpecker  Colaptes rubiginosus  8/10 1 ex. Valle Nacional. 
 
Lineated Woodpecker  Dryocopus lineatus  2/10 1 ♀, 4/10 2 ex. La Mancha. 
 
 
FURNARIIDAE 
 
Buff-throated Foliage-gleaner  Automolus ochrolaemus  8/10 1 ex., 11/10 1 ex.+minst 5 hörda Valle Nacional.  
 
Plain Xenops  Xenops minutus  11/10 1 ex. Valle Nacional.  
 
Tawny-winged Woodcreeper  Dendrocincla anabatina  11/10 1 hörd Valle Nacional.  
 
Ivory-billed Woodcreeper  Xiphorhynchus flavigaster  11/10 1 ex. Valle Nacional.  
 
Spot-crowned Woodcreeper  Lepidocolaptes affinis  8/10 2 ex. El Mirador. 
 

  
THAMNOPHILIDAE 
 
Barred Antshrike  Thamnophilus doliatus  11/10 1 ♂ Valle Nacional, 12/10 1 ♂ Amatlán.  
 
 
TYRANNIDAE 
 
Greenish Elaenia  Myiopagis viridicata  12/10 1 ex. Amatlán (SH).  
 
Yellow-bellied Tyrannulet  Ornithion semiflavum  11/10 1 ex. Valle Nacional.  
 
Northern Beardless-Tyrannulet  Camptostoma imberbe  3/10 1 ex. Playa Juan Angel, 4/10 1 ex. Cerro Gordo. 
 
Yellow-olive Flatbill   Tolmomyias sulphurescens  8/10 1 hörd Valle Nacional, 12/10 1 ex. Amatlán.  
 
Stub-tailed Spadebill  Platyrinchus cancrominus  8/10 3 sj., 11/10 2 sj. Valle Nacional, 12/10 2 sj. Amatlán. 
 
Least Flycatcher  Empidonax minimus  4/10 1 ex. Cerro Gordo, 12/10 1 ex. Amatlán.  
 
Hammond’s Flycatcher  Empidonax hammondii  5/10 1 ex. Las Minas, 8/10 1 ex. Valle Nacional. 
 
Gray Flycatcher  Empidonax wrightii  9/10 1 ex. Monte Alban, 1 ex. Teotitlán del Valle. 
 
Dusky Flycatcher  Empidonax oberholseri  9/10 1 ex. Monte Alban.  
 
Cordilleran Flycatcher  Empidonax occidentalis  6/10 1 ex. Macuiltepetl.  
 
Olive-sided Flycatcher  Contopus cooperi  (nt)  6/10 1 ex. Macuiltepetl, 10/10 1 ex. Oaxaca–El Mirador.  
 
Greater Pewee  Contopus pertinax  5/10 1 ex. La Joya.  
 
Western Wood-Pewee  Contopus sordidulus  9/10 1 ex. Teotitlan del Valle.  
 
Eastern Wood-Pewee  Contopus virens  12/10 1 ex. Amatlán.  
 
Western/Eastern Wood-Pewee  Contopus sordidulus/virens  5/10 1 ex. La Joya, 6/10 2 ex. Macuiltepetl.   



Northern Tufted-Flycatcher  Mitrephanes phaeocercus  6/10 1 ex. Macuiltepetl, 8/10 1 ex. El Mirador–
Oaxaca. 
 
Black Phoebe  Sayornis nigricans  6/10 2 ex. Texolo, 9/10 2 ex. Teotitlan del Valle.  
 
Say’s Phoebe  Sayornis saya  5/10 6 ex. Los Humeros, 10/10 1 ex. Oaxaca–El Mirador.  
 
Vermilion Flycatcher  Pyrocephalus rubinus  3/10 1 ♀ Chichicaxtle, 4/10 1 ♀ La Mancha, 5/10 1 par Perote, 
7/10 2 ex. Laguna San Julian, 9/10 2 ex. Monte Alban, 1 ex. Teotitlan del Valle, 10/10 2 ex. Oaxaca–El Mirador, 
14/10 3 ex. Las Barrancas. 
 
Social Flycather  Myiozetetes similis  Tämligen allmän i lågländerna, sedd under 9 dagar. 
 
Great Kiskadee  Pitangus sulphuratus  Tämligen allmän, sedd under 9 dagar.  
 
Boat-billed Flycatcher  Megarynchus pitangua  2/10 3 ex. La Mancha, 3/10 1 sj. Playa Juan Angel, 6/10 2 ex. 
Macuiltepetl, 12/10 1 ex.+1 sj. Amatlán. 
 
Tropical Kingbird   Tyrannus melancholicus  Tämligen allmän, sedd under 10 dagar.  
 
Cassin’s Kingbird  Tyrannus vociferans  9/10 2 ex. Monte Alban, 4 ex. Teotitlan del Valle.  
 
Thick-billed Kingbird   Tyrannus crassirostris  9/10 1 ex. Teotitlan del Valle.  
 
Scissor-tailed Flycatcher  Tyrannus forficatus  2/10 12 ex. str., 4/10 1 ex. str., 13/10 6 ex. str., 14/10 ca 250 ex. 
str. Cardel, 2/10 8 ex., 4/10 ca 60 ex. La Mancha, 3/10 20 ex. Playa Juan Angel, 5/10 2 ex. Perote, 7/10 ca 150 
ex. Laguna San Julian/Chalchihuecan, 11/10 1 ex. längs med vägen, 14/10 ca 25 ex. Las Barrancas. 
 
Fork-tailed Flycatcher  Tyrannus savana  14/10 ca 25 ex. Las Barrancas.  
 
Dusky-capped Flycatcher  Myiarchus tuberculifer  8/10 1 sj. Valle Nacional, 12/10 2 ex.+2 sj. Amatlán.  
 
Great Crested Flycatcher  Myiarchus crinitus  4/10 1 ex. Cerro Gordo.  
 
 
PIPRIDAE 
 
White-collared Manakin  Manacus candei  8/10 2 hörda, 11/10 1 ♂ Valle Nacional. Yes!  
 
 
TITYRIDAE 
 
Masked Tityra   Tityra semifasciata  2/10 1 par La Mancha, 6/10 1-2 par Texolo.  
 
Rose-throated Becard  Platypsaris aglaiae  2/10 1 ♀ La Mancha, 3/10 1 par Playa Juan Angel, 12/10 1 ♀ 
Amatlán. 
 
 
VIREONIDAE 
 
White-eyed Vireo  Vireo griseus  2/10 1 ex. La Mancha, 6/10 1 ex. Macuiltepetl, 7/10 1 ex. Chalchihuecan. 
 
Plumbeous Vireo  Vireo plumbeus  10/10 1 ex. N Oaxaca.  
 
Blue-headed Vireo  Vireo solitarius  5/10 2 ex. La Joya, 1 ex. Las Minas, 6/10 4 ex. Macuiltepetl, 1 ex. Texolo, 
8/10 1 ex. Valle Nacional, 9/10 1 ex. Monte Alban. 
 
Hutton’s Vireo   Vireo huttoni  5/10 4 ex. La Joya, 4 ex. Los Humeros. 
 
Warbling Vireo   Vireo gilvus  4/10 2 ex. Cerro Gordo, 6/10 2 ex. Macuiltepetl, 5 ex. Texolo, 8/10 1 ex. Valle 
Nacional, 12/10 1 ex. Amatlán. 



Brown-capped Vireo  Vireo leucophrys  5/10 1 ex. Las Minas.  
 
Lesser Greenlet  Hylophilus decurtatus  11/10 ca 10 ex. Valle Nacional.  
 
Chestnut-sided Shrike-Vireo  Vireolanius melitophrys  8/10 1 sj. Valle Nacional.  
 
Green Shrike-Vireo  Vireolanius pulchellus  11/10 2 ex. Valle Nacional.  
 
 
LANIIDAE 
 
Loggerhead Shrike  Lanius ludovicianus  5/10 1 ex. Los Humeros. 
 
 
CORVIDAE 
 
Steller’s Jay  Cyanocitta stelleri  5/10 1 ex. Las Minas, 10/10 1 hörd Oaxaca–El  Mirador.  
 
Sumichrast’s Scrub-Jay  Aphelocoma (californica) sumichrasti  5/10 3 ex. Los Humeros, 9/10 2 ex. Teotitlan 
del Valle, 10/10 2 ex.+2 hörda Oaxaca–El Mirador. NACC röstade nyligen 7 ja/5 nej till att splitta Western 
Scrub-Jay i California (coastal), Woodhouse’s (interior) och  Sumichrast’s (southernmost) Scrub-Jays.  
 
Mexican Jay  Aphelocoma ultramarina  10/10 1 ex. La Cumbre.  
 
Unicolored Jay  Aphelocoma unicolor  8/10 3 ex.+1 hörd Valle Nacional.Green Jay  Cyanocorax luxuosus  
6/10 1 ex.+2 hörda Macuiltepetl, 8/10 4 ex., 11/10 1 hörd Valle Nacional. 
 
Brown Jay  Cyanocorax morio  Noterad med 1-7 ex. under 9 dagar. 
 
Common Raven  Corvus corax  10/10 ca 25 ex. Oaxaca–El Mirador. 
 
 
HIRUNDINIDAE 
 
Northern Rough-winged Swallow  Stelgidopteryx serripennis  Sedd under 9 dagar, ibland med 100-tals ex. på 
sträck. 
 
Barn Swallow  Hirundo rustica  Allmän i lågländerna. Inga kraftiga sträckrörelser kunde noteras, men fler än  
1 000 ex. sågs under 3 dagar. 
 
Mangrove Swallow  Tachycineta albilinea  3/10 2 ex. Playa Juan Angel, 4/10 2 ex. La Mancha, 11/10 1 ex. 
Tuxtepec (HJ), 14/10 2 ex. Las Barrancas. 
 
 
PARIDAE 
 
Mexican Chickadee  Poecile sclateri  5/10 4 ex. La Joya, 10/10 3 ex.+1 hörd Oaxaca–El Mirador. 
 
Bridled Titmouse  Baeolophus wollweberi  8/10 1 hörd El Mirador–Oaxaca. 
 
 
AEGITHALIDAE 
 
Bushtit  Psaltriparus minimus  5/10 ca 15 ex. La Joya, ca 10 ex. Las Minas, 9/10 7 ex. Teotitlan del Valle.  
 
 
SITTIDAE 
 
Pygmy Nuthatch  Sitta pygmaea  5/10 1 ex. La Joya. 
 
White-breasted Nuthatch  Sitta carolinensis  5/10 1 hörd La Joya. 



CERTHIIDAE 
 
American Treecreeper  Certhia americana  5/10 1 ex. La Joya, 8/10 1 ex. El Mirador. 
 
 
TROGLODYTIDAE 
 
Rufous-naped Wren  Campylorhynchus rufinucha  3/10 2 ex. Playa Juan Angel. Rufous-naped Wren är alltså 
splittad i tre arter även om NACC inte har tagit ställning ännu: Rufous-naped rufinucha i Veracruz, Sclater’s 
humilis i västra Mexiko (jag blev lurad av fel bildtexter i tidskriften Neotropical Birding!) och Rufous-backed 
capistratus från Tehuantepecnäset och söderut.  
 
Band-backed Wren  Campylorhynchus zonatus  2/10 3 ex., 4/10 2 sj. La Mancha, 3/10 2 ex. Playa Juan Angel, 
6/10 ca 10 ex. Maculitepetl, 5 ex. Texolo, 12/10 ca 10 ex. Amatlán. 
 
American Rock Wren  Salpinctes obsoletus  9/10 1 sj. ♂ Monte Alban. 
 
Sumichrast’s Wren  Hylorchilus sumichrasti  (nt)  12/10 1 ex.+1 sj. Amatlán.  
 
Bewick’s Wren  Thryomanes bewickii  5/10 4 ex. Los Humeros.  
 
Spot-breasted Wren  Pheugopedius maculipectus  6/10 1 sj. Texolo, 8/10 2 ex.+5 sj., 11/10 1 ex.+6 sj. Valle 
Nacional, 12/10 1 ex.+8 sj. Amatlán. 
 
Northern House-Wren  Troglodytes aedon  3/10 1 ex. Playa Juan Angel, 6/10 1 ex. Xalapa–Naolinco. 
 
Southern House-Wren  Troglodytes musculus  12/10 1 sj. ♂+1 ex. Amatlán.  
 
Gray-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucophrys  5/10 2 ex.+5 sj. Las Minas, 6/10 1 sj. Xalapa–Naolinco,  
8/10 1 ex.+10 sj., 10/10 1 sj. Valle Nacional.  
 
White-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucosticta  8/10 1 sj., 11/10 2 sj. Valle Nacional.  
 
 
POLIOPTILIDAE 
 
Long-billed Gnatwren  Ramphocaenus melanurus  11/10 4 ex. Valle Nacional.  
 
Blue-gray Gnatcatcher  Polioptila caerulea  Tämligen allmän; sedd med 2-15 ex. under 9 dagar.  
 
 
REGULIDAE 
 
Ruby-crowned Kinglet  Regulus calendula  5/10 1 ex. La Joya, 9/19 1 ex. Monte Alban. 
 
 
TURDIDAE 
 
Eastern Bluebird  Sialia sialis  5/10 1 ♂ Las Minas.  
 
Brown-backed Solitaire  Myadestes occidentalis  5/10 1 sj. ♂ Las Minas, 6/10 1 sj. Texolo, 10/10 1 sj.  
N Oaxaca. 
 
Slate-colored Solitaire  Myadestes unicolor  8/10 1 sj., 11/10 1 sj. Valle Nacional.  
 
American Robin  Turdus migratorius  5/10 2 ex. La Joya, 4 ex. Los Humeros. 
 
Clay-colored Thrush  Turdus grayi  3/10 1 ex. Playa Juan Angel, 4/10 2 ex. Cerro Gordo, 6/10 ca 10 ex. 
Macuiltepetl, 2 ex. Texolo, 7/10 1 ex. Chalchihuecan, 12/10 2 ex. Amatlán. 
  
Black Thrush  Turdus infuscatus  5/10 2 ♂, 3 ♀-f. Las Minas. 



Orange-billed Nightingale-Thrush  Catharus aurantiirostris  10/10 1 sj. N Oaxaca. 
 
Russet Nightingale-Thrush  Catharus occidentalis  5/10 2 ex. La Joya, 8/10 1 ex. El Mirador–Oaxaca.  
 
 
MIMIDAE 
 
Gray Catbird   Dumetella carolinensis  3/10 1 ex. Playa Juan Angel, 6/10 3 ex. Macuiltepetl, 14/10 3 ex.  
Las Barrancas. 
 
Blue Mockingbird   Melanotis caerulescens  6/10 2 ex. Macuiltepetl, 9/10 2 ex.+1 hörd Monte Alban,  
10/10 2 hörda N Oaxaca. 
 
Tropical Mockingbird   Mimus gilvus  14/10 1 ex. Las Barrancas. 
 
Curve-billed Thrasher  Toxostoma curvirostre curvirostre  5/10 1 ex. Los Humeros, 9/10 2 ex. Teotitlan del 
Valle. Det är mycket snack om en uppsplittning av Curve-billed Thrasher i en östlig och en västlig art. 
Nominatrasen tillhör den östliga kladen. 
 
 
PTILOGONATIDAE 
 
Gray Silky-Flycatcher  Ptilogonys cinereus  5/10 ca 10 ex. La Joya, 8/10 2 ex. El Mirador–Oaxaca, 9/10 6 ex. 
Teotitlan del Valle, 10/10 ca 25 ex. Oaxaca–El Mirador. 
 
 
PEUCEDRAMIDAE 
 
Olive Warbler   Peucedramus taeniatus  5/10 3 ex. La Joya.  
 
 
PARULIDAE 
 
Blue-winged Warbler  Vermivora cyanoptera  12/10 3 ex. Amatlán.  
 
Orange-crowned Warbler  Oreothlypis celata  8/10 1 ex., 10/10 3 ex. El Mirador–Oaxaca, 9/10 1 ex.  
Monte Alban. 
 
Nashville Warbler  Oreothlypis ruficapilla  3/10 2 ex. Playa Juan Angel, 5/10 4 ex. La Joya, 6/10 8 ex. 
Macuiltepetl, 9/10 ca 5 ex. Monte Alban, 10/10 1 ex. La Cumbre. 
 
Virginia’s Warbler   Oreothlypis virginiae  5/10 1 ♂ Los Humeros. Förmodligen en tung art i Veracruz state!  
 
Crescent-chested Warbler  Oreothlypis superciliosa  5/10 6 ex. La Joya, 4 ex. Las Minas, 6/10 1 ex. 
Macuiltepetl, 8/10 ca 5 ex., 10/10 2 ex. El Mirador–Oaxaca.  
 
Tropical Parula   Parula pitiayumi  8/10 2 ex. Valle Nacional, 12/10 1 sj. Amatlán.  
 
Northern Parula   Parula americana  2/10 1 ex., 4/10 1 ex. La Mancha, 3/10 2 ex. Playa Juan Angel,  
5/10 2 ex. Los Humeros, 6/10 1 ex. Macuiltepetl, 12/10 1 ex. Amatlán. 
 
Yellow Warbler   Dendroica (petechia) aestiva  2/10 1 ex., 4/10 5 ex. La Mancha, 3/10 2 ex. Playa Juan Angel, 
2 ex. Río Escondido, 3/10 1 ex., 13/10 1 ex. Chichicaxtle, 14/10 1 ex. Las Barrancas. 
 
Magnolia Warbler   Dendroica magnolia  3/10 1 ex. Playa Juan Angel, 4/10 1 ex. Cerro Gordo, 6/10 3 ex. 
Macuiltepetl, 12/10 1 ex. Amatlán. 
 
Yellow-rumped Warbler   Dendroica coronata  5/10 1 ♀ Los Humeros, 9/10 3 ex. Monte Alban, 10/10 ca  
30 ex. Oaxaca–El Mirador. Flertalet om inte samtliga tillhörde den västliga rasen auduboni som troligen kommer 
att bli splittad från östliga coronata.  
 
Black-throated Gray Warbler   Dendroica nigrescens  5/10 1 ex. Los Humeros (SH).  



Black-throated Green Warbler  Dendroica virens  6/10 4 ex. Macuiltepetl, 1 ♀ Texolo, 8/10 1 ♂, 1 ♀,  
11/10 1 ♂, 1 ♀ Valle Nacional. 
 
Townsend’s Warbler  Dendroica townsendi  5/10 ca 10 ex. La Joya, ca 10 ex. Las Minas, 5 ex. Los Humeros, 
6/10 ca 5 ex. Macuiltepetl, 8/10 7 ex. El Mirador–Oaxaca, 9/10 6 ex. Monte Alban, 10/10 ca 5 ex. Oaxaca– 
El Mirador. 
 
Hermit Warbler   Dendroica occidentalis  5/10 4 ex. La Joya, 8/10 1 ♂, 1 ♀, 10/10 1 ex. El Mirador–Oaxaca. 
 
Yellow-throated Warbler   Dendroica dominica  2/10 1 ex., 4/10 2 ex. La Mancha, 3/10 5 ex. Playa Juan Angel. 
 
Grace’s Warbler  Dendroica graciae  10/10 1 ex. Oaxaca–El Mirador.  
 
Palm Warbler   Dendroica palmarum  14/10 1 ex. Las Barrancas. Tyvärr endast sedd bra av SH. Detta är en 
lokal raritet som har ett karibiskt övervintringsområde och som i Mexiko normalt bara ses på norra delen av 
Yucatán och öarna utanför.   
 
Black-and-white Warbler  Mniotilta varia  5/10 2 ex. La Joya, 1 ex. Las Minas, 6/10 4 ex. Macuiltepetl,  
2 ex. Texolo, 10/10 1 ex. N Oaxaca, 11/10 2 ex. Valle Nacional, 12/10 2 ex. Amatlán. 
 
American Redstart  Setophaga ruticilla  4/10 1 ♀ La Mancha, 6/10 1 ♂, 1 ♀ Macuiltepetl, 8/10 1 ♀, 11/10 1 ♂, 
1 ♀ Valle Nacional, 10/0 1 ♂ N Oaxaca, 12/10 1 ♂, 1 ♀ Amatlán. 
 
Worm-eating Warbler   Helmitheros vermivorus  6/10 2 ex. Macuiltepetl, 12/10 1 ex. Amatlán. 
 
Northern Waterthrush   Parkesia noveboracensis  7/10 1 ex. Laguna San Julian. 
 
Louisiana Waterthrush  Parkesia motacilla  3/10 1 ex. Río Escondido, 4/10 1 ex. Cerro Gordo, 8/10 2 ex. 
Valle Nacional.  
 
MacGillivray’s Warbler   Oporornis tolmiei  6/10 1 ♀ Macuiltepetl, 9/10 1 ♂+1 hörd Teotitlan del Valle,  
10/10 1 ♀ La Cumbre. 
 
Common Yellowthroat  Geothlypis trichus  2/10 1 ♂-f. La Mancha, 12/10 2 ex. Amatlán. 
 
Gray-crowned Yellowthroat  Geothlypis poliocephala  3/10 1 par Playa Juan Angel, 6/10 1 ♂ Texolo. 
 
Hooded Warbler  Wilsonia citrina  6/10 1 ♂ Texolo (SH), 7/10 1 ♀ Chalchihuecan. 
 
Wilson’s Warbler   Wilsonia pusilla  4/10 1 ♂ Cerro Gordo, 5/10 10 ex., La Joya, 5 ex. Las Minas, 3 ex.  
Los Humeros, 6/10 15 ex. Macuiltepetl, 7 ex. Texolo, 8/10 ca 20 ex. Valle Nacional–Oaxaca, 9/10 1 ♂ Monte 
Alban, 1 ♂ Teotitlan del Valle, 10/10 10 ex. Oaxaca–El Mirador, 11/10 10-15 ex. Valle Nacional, 12/10 15 ex. 
Amatlán. 
 
Red Warbler  Ergaticus ruber  5/10 1 ex. Las Minas, 8/10 4 ex. El Mirador–Oaxaca. B-e-a-U-tiful!!! 
 
Slate-throated Whitestart  Myioborus miniatus  5/10 3 ex. La Joya, 6/10 1 ex. Macuiltepetl. 
 
Golden-crowned Warbler  Basileuterus culicivorus  6/10 1 ex. Macuiltepetl, 8/10 1 ex., 11/10 1 ex. Valle 
Nacional, 12/10 3 ex. Amatlán. 
 
Rufous-capped Warbler  Basileuterus rufifrons  6/10 4 ex. Texolo, 9/19 2 ex. Monte Alban, 4 ex. Teotitlan del 
Valle, 10/10 2 ex. N Oaxaca, 11/10 4 ex. Valle Nacional, 12/10 2 ex. Amatlán.   
 
Golden-browed Warbler  Basileuterus belli  5/10 2 ex. La Joya, 4 ex. Las Minas, 8/10 5 ex. El Mirador–
Oaxaca. 
 
Yellow-breasted Chat  Icteria virens  3/10 2 ex. Playa Juan Angel, 7/10 2 ex. Chalchihuecan, 12/10 3 ex. 
Amatlán. 
 



THRAUPIDAE 
 
Red-legged Honeycreeper  Cyanerpes cyaneus  8/10 ca 10 ex., 11/10 ca 10 ex. Valle Nacional.  
 
Cinnamon-bellied Flowerpiercer  Diglossa baritula  5/10 1 ♂ La Joya.  
 
Yellow-winged Tanager  Thraupis abbas  3/10 2 ex., 12/10 1 ex. Chichicaxtle, 2 ex. Río Escondido, 4/10 2 ex. 
La Mancha, 5/10 1 ex. Las Minas, 6/10 ca 5 ex. Texolo, 8/10 3 ex. Valle Nacional. 
 
Blue-gray Tanager  Thraupis episcopus  3/10 2 ex. Playa Juan Angel, 4/10 3 ex. La Mancha, 7/10 4 ex. Cardel, 
8/10 2 ex. Valle Nacional, 14/10 1 ex. Las Barrancas. 
 
 
INCERTAE SEDIS 
 
Bananaquit  Coereba flaveola  6/10 1 ex. Texolo. Magert!  
 
Grayish Saltator  Saltator coerulescens  3/10 1 ex. Playa Juan Angel, 7/10 3 ex. Laguna San Julian. 
 
Buff-throated Saltator  Saltator maximus  11/10 1 sj. Valle Nacional.  
 
Black-headed Saltator  Saltator atriceps  6/10 1 ex. Macuiltepetl, 7/10 1 ex. Chalchihuecan, 8/10 3 ex.  
Valle Nacional. 
 
 
EMBERIZIDAE 
 
Brown-headed Bush-Tanager  Chlorospingus ophthalmicus  5/10 2 ex. Las Minas, 6/10 ca 10 ex. Texolo,  
8/10 ca 15 ex. Valle Nacional, 12/10 ca 10 ex. Amatlán. Nominatformen av Common Bush-Tanager; denna  
splitt är ej accepterad av Clements och medför komplikationer i Sydamerika.   
 
Blue-black Grassquit  Volatiania jacarina  3/10 3 ♂ Río Escondido.  
 
White-collared Seedeater  Sporophila (torqueola) morelleti  6/10 1 ♀ Texolo, 8/10 2 ex. Valle Nacional,  
10/10 1 ♂ Oaxaca–El Mirador. 
 
Grassland Yellow-Finch  Sicalis luteola  14/10 3 ex. Las Barrancas.  
 
Rufous-capped Brush-Finch  Atlapetes pileatus  5/10 1 ex. La Joya.  
 
Chestnut-capped Brush-Finch  Arremon brunneinuchus  14/10 1-2 ex. Amatlán. 
 
Canyon Towhee  Melozone fuscus  5/10 ca 10 ex. Los Humeros. 
 
White-throated Towhee  Melozone albicollis  9/10 3 ex. Monte Alban, 2 ex. Teotitlan del Valle, 10/10 6 ex. 
Oaxaca–El Mirador. 
 
Spotted Towhee  Pipilo maculatus  10/10 3 ex.+2 hörda Oaxaca–El Mirador. 
 
Rusty Sparrow  Aimophila rufescens  6/10 3 ex. Macuiltepetl, 1 ex. Texolo. 
 
Chipping Sparrow  Spizella passerina  5/10 1 ex. Los Humeros, ca 15 ex. Las Minas, 10/10 4 ex. Oaxaca– 
El Mirador. 
 
Clay-colored Sparrow  Spizella pallida  11/10 1 ex. Oaxaca–El Mirador.  
 
Black-chinned Sparrow  Spizella atrogularis  5/10 3 juv. Los Humeros. 
 
Lark Sparrow   Chondestes grammacus  3/10 1 ex. Río Escondido, 5/10 2 ex. Las Minas, 14/10 1 ex.  
Las Barrancas. 
 



Yellow-eyed Junco  Junco phaeonotus  5/10 6 ex. La Joya, 5 ex. Las Minas, 10/10 1 ex. La Cumbre. 
 
 
CARDINALIDAE 
 
Northern Hepatic-Tanager  Piranga (flava) hepatica  5/10 1 par La Joya, 6/10 2 ♂ Macuiltepetl. 
 
Summer Tanager  Piranga rubra  6/10 1 ♂ Macuiltepetl, 1 ♂ Texolo, 11/10 1 ♂ Valle Nacional. 
 
Western Tanager  Piranga ludoviciana  10/10 1 ♂ N Oaxaca. 
 
White-winged Tanager  Piranga leucoptera  11/10 7 ex. Valle Nacional.  
 
Red-crowned Ant-Tanager  Habia rubica  12/10 2 ♀ Amatlán.  
 
Red-throated Ant-Tanager  Habia fuscicauda  11/10 1 ♂ Valle Nacional.  
 
Rose-breasted Grosbeak  Pheucticus ludovicianus  6/10 1 ♀-f. Macuiltepetl, 10/10 1 ♀ La Cumbre.  
 
Black-headed Grosbeak  Pheucticus melanocephalus  10/10 1 ♂-f. Oaxaca–El Mirador.  
 
Black-faced Grosbeak  Caryothraustes poliogaster  11/10 ca 20 ex. Valle Nacional, 12/10 1 ex. Amatlán.  
 
Blue Grosbeak  Passerina caerulea  3/10 1 ♀ Río Escondido, 12/10 7 ex. Amatlán.  
 
Indigo Bunting   Passerina caerulea  3/10 1 ♀ Playa Juan Angel, 12/10 1 ♂ Amatlán.  
 
Varied Bunting   Passerina versicolor  3/10 3 ♀ Río Escondido.  
 
Dickcissel  Spiza americana  2/10 4 ex., 4/10 ca 45 ex. La Mancha. 
 
 
ICTERIDAE 
 
Eastern Meadowlark  Sturnella magna  14/10 ca 25 ex. Las Barrancas.  
 
Melodious Blackbird  Dives dives  2/10 4 ex., 4/10 2 ex. La Mancha, 3/10 2 ex. Río Escondido, 6/10 2 ex. 
Texolo, 12/10 6 ex. Amatlán. 
 
Great-tailed Grackle  Quiscalus mexicanus  Allmän i alla öppna miljöer, särskilt i lågländerna.   
 
Bronzed Cowbird  Molothrus aeneus  Lokalt allmän. Sedd med max. 300 ex. under 8 dagar. 
 
Altamira Oriole   Icterus gularis  2/10 2 ex. La Mancha, 3/10 4 ex. Playa Juan Angel, 7/10 3 ex. Laguna San 
Julian, 2 ex. Chalchihuecan, 12/10 1 ex. Chichicaxtle, 14/10 1 ex. Las Barrancas. 
 
Baltimore Oriole  Icterus galbula  2/10 1 ♀ str., 4/10 1 ♂ str. Cardel, 5/10 1 ♀ La Joya, 6/10 1 ♂, 2 ♀ 
Macuiltepetl, ca 20 ex. Texolo, 7/10 2 ex. Laguna San Julian, 2 ex. Chalchihuecan, 12/10 1 ♂ Amatlán,  
14/10 1 ♀ Las Barrancas. 
 
Bullock’s Oriole   Icterus bullockii  6/10 1 ♀ Texolo, 10/10 1 ♀ La Cumbre.  
 
Orchard Oriole   Icterus spurius  2/10 2 ♂ La Mancha, 3/10 ca 10 ex. Río Escondido. 
 
Black-cowled Oriole  Icterus prosthemelas  8/10 1 ex., 11/10 1 ex. Valle Nacional.  
 
Montezuma Oropendola  Psarocolius montezumae  2/10 ca 10 ex., 4/10 ca 10 ex. La Mancha, 4/10 1 sj.  
Cerro Gordo, 6/10 1 ex. Texolo, 12/10 1 sj. Amatlán. 
 
 



FRINGILLIDAE 
 
Yellow-throated Euphonia  Euphonia hirundinacea  6/10 1 ♂ Macuiltepetl, 4 ex. Texolo, 11/10 1 juv. ♂  
Valle Nacional. 
 
Scrub Euphonia  Euphonia affinis  3/10 1 par Chichicaxtle. 
 
House Finch  Carpodacus mexicanus  5/10 ca 15 ex. Los Humeros.  
 
Red Crossbill  Loxia curvirostra  5/10 1 ♀+2 hörda La Joya, 10/10 3 ex. Oaxaca–El Mirador. 
 
Black-headed Siskin  Spinus notatus  5/10 3 ex. La Joya, 10/10 2 ex. La Cumbre. 
 
Lesser Goldfinch  Spinus psaltria  6/10 1 ♂, 3 ♀ Texolo, 9/10 ca 10 ex. Monte Alban, 3 ex. Teotitlan del Valle, 
10/10 ca 10 ex. Oaxaca–El Mirador, 12/10 1 ♂ Amatlán. 
 
 
PASSERIDAE 
 
House Sparrow  Passer domesticus  9/10 5-10 ex. Oaxaca. 
 
 

309 arter 
 
 
 

 
 
Däggdjur 
 
Red-bellied Squirrel  Sciurus aureogaster  2/10 1 ex., 4/10 1 ex. Cardel, 6/10 3 ex. Macuiltepetl, 8/10 2 ex. 
Valle Nacional. 
 
Deppe’s Squirrel  Sciurus deppei  8/10 1 ex. Valle Nacional. 
  
Cacomistle  Bassariscus sumichrasti  10/10 1 ex. Oaxaca–El Mirador (CW). 
 
Tayra  Eira barbara  11/10 1 ex. Valle Nacional. 


